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АНОТАЦІЯ 

Каціон. П. П. Реновація інтер’єру інклюзивної бібліотеки в умовах 

реконструкції історичної будівлі. - Рукопис. 

Кваліфікаційна робота на здобуття освітнього ступеня магістра за 

спеціальністю 022 Дизайн - Київський національний університет технологій та 

дизайну, Київ, 2025 рік. 

У кваліфікаційній роботі подано результати дослідження реновації інтер’єру 

інклюзивної бібліотеки в умовах реконструкції історичної будівлі. Проаналізовано 

нормативні джерела, український та зарубіжний досвід проєктування об’єктів 

заданого типу, що дозволило виявити сучасні тенденції в даній сфері. Визначено 

комплекси заходів, які забезпечують інклюзивність бібліотек. Виявлено групи 

критеріїв адаптивної реконструкції історичних будівель та запропоновано способи 

їх застосування в проєктуванні бібліотеки. Наведено рекомендації щодо художньо-

стилістичних рішень з використанням елементів сталого дизайну. Результати 

проведених досліджень показано на прикладі існуючої історичної будівлі 

бібліотеки, для якої розроблено авторський дизайн-проєкт реновації інтер’єру. 

Проаналізовано вихідні дані, сформовано технічне завдання та дизайн-концепцію, 

що відображено в функціонально-планувальних, предметно-просторових та 

композиційно-стилістичних запропонованих рішеннях. Детально розроблено 

дизайн для трьох основних обраних зон та виконано їх візуалізації. 

Ключові слова:  дизайн інтер’єру бібліотеки, реновація, інклюзивність, 

дизайн-проєктування, сталий дизайн, функціональний простір,  інтер’єр 

історичної будівлі, ергономіка, сучасні рішення.



 

 

SUMMARY 

Katsion P. P. Renovation of the interior of an inclusive library in the context 

of the reconstruction of a historic building. - The Manuscript. 

Master’s degree thesis in specialty 022 Design - Kyiv National University of 

Technologies and Design, Kyiv, 2025. 

The qualification work presents the results of a study of the renovation of the 

interior of an inclusive library in the context of the reconstruction of a historical building. 

Regulatory sources, Ukrainian and foreign experience in designing objects of a given type 

were analyzed, which allowed us to identify modern trends in this area. Complexes of 

measures that ensure the inclusivity of libraries were determined. Groups of criteria for 

adaptive reconstruction of historical buildings were identified and methods of their 

application in library design were proposed. Recommendations for artistic and stylistic 

solutions using elements of sustainable design were given. The results of the research are 

shown on the example of an existing historical library building, for which an author's 

design project for interior renovation was developed. The initial data were analyzed, the 

technical task and design concept were formed, which were reflected in the functional-

planning, subject-spatial and compositional-stylistic proposed solutions. A detailed 

design was developed for the three main selected zones, and their visualizations were 

performed. 

Keywords: library interior design, renovation, inclusivity, design, sustainable 

design, functional space, interior of a historic building, ergonomics, modern solutions.
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ВСТУП 

В умовах сучасності воєнні дії з боку росії в Україні стали невід’ємною 

частиною нашого життя, що впливає на всі його сфери. Під час воєнних дій 

повномасштабного вторгнення постраждала значна частина культурної спадщини, 

зокрема архітектурних пам’яток бібліотек. На додаток до цього, відповідно до 

офіційних даних Мінсоцполітики, станом на вересень 2023 року, близько три 

мільйони українців мають інвалідність, при чому цифра продовжує зростати, а за 

останні пів року приріст становить близько 300  тисяч внаслідок воєнних дій з боку 

російської федерації [1]. З цього випливає комбінована проблема пошуку шляхів до 

відновлення інтер’єрів архітектурних пам’яток та забезпечення їх доступності для 

всіх відвідувачів. 

В сучасному світі з кожним роком все більше приділяється увага збереженню 

архітектурної спадщини, одним з ефективних способів чого є реновація, яка 

передбачає відновлення будівлі з певними покращеннями, без суттєвого втручання 

в її архітектурний стан. Вона необхідна для того, щоб передавати майбутнім 

поколінням дух епохи, зміст, який вкладали під час її розробки. Це неабияк важливо 

в контексті бібліотек, які у всі часи вважалися носіями знань та способами їх 

передачі. Реновація історичних будівель, а не їх повна перебудова, відповідає також 

сталому розвитку суспільства, адже виконується з врахуванням принципів 

екологічності та енергоефективності, які є одними з ключових для вирішення 

екологічних проблем сучасної епохи.  

Актуальність дослідження полягає в комплексному дослідженні та  створенні 

багатофункціональних бібліотечних просторів в сучасних умовах, що передбачає 

збереження інтер’єрів архітектурних пам’яток шляхом їх реновації та забезпечення 

їх доступності шляхом адаптації. Дана адаптація передбачає насамперед 

забезпечення доступності простору для всіх груп відвідувачів, без суттєвої 

перебудови будівлі, адже  забезпечення доступності для всіх категорій населення є 

ключовим аспектом формування сучасного суспільства, яке прагне до 

рівноправного доступу до всіх доступних ресурсів. 



8 

 

Мета дослідження. Виявлення особливостей дизайну інтер’єру реновації 

інклюзивних бібліотек в умовах реконструкції, обґрунтування концепції дизайну, 

розробка дизайн-проєкту за обраною темою. 

Завдання дослідження: 

- Проаналізувати попередні дослідження за темою; 

- Проаналізувати сучасний досвід проєктування реновації інтер’єру 

інклюзивних бібліотек в умовах реконструкції; 

- Виявити комплекси заходів для забезпечення інклюзивності в приміщенні 

бібліотеки; 

- Визначити та сформувати застосування груп критеріїв адаптивної 

реконструкції в бібліотеці; 

- Виявити  рекомендації щодо художньо-стилістичних рішень з 

використанням елементів сталого дизайну; 

- Проаналізувати вихідні дані та умови проєктування бібліотеки; 

- Сформувати технічне завдання та опис концепції проєкту; 

- Розробити дизайн-проєкт за темою дослідження. 

Об’єкт дослідження. Інтер’єр інклюзивної бібліотеки в умовах 

реконструкції. 

Предмет дослідження. Особливості реновації інтер’єру інклюзивної 

бібліотеки в умовах реконструкції історичної будівлі. 

Методи дослідження. Аналіз нормативних джерел, фахової літератури, 

досвіду проєктування об’єктів заданої теми, порівняльний аналіз, структурний 

аналіз, візуальний аналіз, літературно-системний аналіз літературних джерел, 

графоаналітичний метод, метод комп’ютерного проєктування. 

Наукова новизна дослідження. Полягає в узагальненні та систематизації 

інформації щодо реновації інтер’єру інклюзивної бібліотеки в умовах реконструкції 

історичної будівлі. Виявлено сучасні тенденції розробки реновації інклюзивного 

бібліотечного простору, проаналізовано комплекси заходів для забезпечення 

інклюзивності, розроблено рекомендації щодо художньо стилістичних рішень в 

інтер’єрі, на основі яких розроблено дизайн-проєкт бібліотеки. 
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Практичне значення дослідження. Практичне значення отриманих 

результатів дослідження полягає в тому, що виведені рекомендації та розроблений 

дизайн-проєкт бібліотеки можна використовувати у подальшому дослідженні теми 

реновації інтер’єру інклюзивних бібліотек в умовах реконструкції історичної 

будівлі.  

Апробація результатів дослідження. Результати дослідження було 

апробовано: 

1. На V всеукраїнській конференції здобувачів вищої освіти і молодих учених 

Київського національного університету технологій та дизайну «Інноватика в освіті, 

науці та бізнесі: виклики та можливості» 14 листопада 2024 року. 

2. На Міжнародній науково-практичній інтернет-конференції університету 

Григорія Сковороди в Переяславі «Тенденції та перспективи розвитку науки і освіти 

в умовах глобалізації» 31 жовтня 2024 року. 

3. Отримано диплом I ступеня в II Міжнародному конкурсі наукових робіт 

здобувачів освіти за напрямом «Art and Design» Київського національного 

університету технологій та дизайну (Додаток А). 

4. Розроблено ескізний дизайн-проєкт реновації інтер’єру Кіровоградської 

обласної бібліотеки для юнацтва ім. Є. Маланюка спільно з студією дизайну 

інтер’єру Mira Architects. 

5. У складі команди від КНУТД зайнято призове третє місце в 10 

міжнародному конкурсі INSPIRELI AWARDS в категорії Zahradky castle competition 

(Додаток А). 

6. Отримано диплом III ступеня в Міжнародній виставці-конкурсі «Інклюзія: 

дизайн ідей. Виклики часу. 2025»  Черкаського державного технологічного 

університету та Черкаського обласного художнього музею в номінації 

«інклюзивний простір», проєкт «Інклюзивний дизайн бібліотеки (Додаток А). 

Публікації.  

1. Ришкевич Н., Каціон П. Інклюзивний дизайн бібліотеки для людей з 

порушенням зору. Інноватика в освіті, науці та бізнесі: виклики та можливості: 
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матеріали V Всеукраїнської конференції здобувачів вищої освіти і молодих учених, 

м. Київ, 15 листопада 2024 р. Київ, КНУТД, 2024. С. 120-126 (Додаток А). 

2. Kugai K., Katsion P. Transforming libraries: a digital renaissance. Тенденції 

та перспективи розвитку науки і освіти в умовах глобалізації: матеріали міжнар. 

наук. інтернет-конф., м. Переяслав, 2024 р. Переяслав, 2024. № 110. C. 172-176. 

(Додаток А). 

3. Ришкевич Н., Каціон П. Використання revit families у проєктуванні 

інтер’єрів: від типових елементів до авторських рішень. Актуальні проблеми 

гуманітарних наук. 2025. № 89(2). С. 175–180 (Додаток А). 

Структура і обсяг роботи. Кваліфікаційна робота магістра складається зі 

вступу, трьох розділів, висновків до кожного розділу, загального висновку, списку 

використаних джерел (72 найменування) та додатків. 



11 

 

РОЗДІЛ 1 

ОСНОВИ ДИЗАЙН-ПРОЄКТУВАННЯ РЕНОВАЦІЇ ІНКЛЮЗИВНИХ 

БІБЛІОТЕК  

1.1 Аналіз попередніх досліджень за темою 

Поняття реконструкції та реновації. Реконструкція, яка передбачає 

збереження будівель об’єктів історико-культурної спадщини – це важливий напрям 

розвитку сучасного суспільства, яке прагне зберегти свою історію та культуру. 

Історична забудова дозволяє передавати майбутнім поколінням дух епохи, зміст, 

який вкладав її творець при створенні. Також, реконструкція бібліотек є важливою 

складовою сталого розвитку, адже під час цього процесу забезпечується 

інклюзивність приміщень, його модернізація, оптимізація. 

Відповідно до наукових джерел, термін «реконструкція» – це широке поняття, 

яке передбачає перебудову приміщення, зміну його розмірів, функціонального 

призначення, техніко-економічних показників, поліпшення умов експлуатації тощо. 

Є також вужчі терміни, які охоплюють окремі аспекти терміну. Реновація – це 

відновлення будівлі з певними покращеннями, адаптація – пристосування до нових 

умов використання, модернізація – покращення інженерної та планувальної 

складової. 

Реконструкція, а не повна перебудова об’єкту є також одним з напрямів 

декарбонізації будівництва, адже завдяки їй об’єкти не перебудовуються повністю, 

і відповідно до цього, знижується кількість використаних будівельних матеріалів і 

створення відходів на 50-75 % [2]. 

Дану тему глибоко досліджено в наукових джерелах. Зокрема, 

Б. Кахведжіоглу (B. Kahvecioğlu) і С. А. Сельджук (S. A Selçuk)  визначають, що 

для зниження енергоспоживання та негативного впливу на довкілля варто повторно 

використовувати матеріали, такі як цегла, дерево, метал які вже є в будівлі. 

Впровадження сонячних панелей також є енергоефективним рішенням, адже 

дозволяє знизити енергоспоживання на 25-40 %, а використання сучасних 
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енергоефективних систем опалення, вентиляції та освітлення робить експлуатацію 

будівлі більш економною [3]. 

Ю. Ідак, Я. Ракочий, А. Борис у статті «Особливості архітектурно-образної 

організації сучасних публічних бібліотек» [4] аналізують закордонний досвід 

трансформації старих історичних будівель у багатофункціональні культурні 

простори. Автори акцентують увагу на збереженні символічного значення 

історичних споруд та адаптації їх до сучасних потреб через архітектурно-

композиційні рішення.  

Д. Коен  (D. Koen), Т. Є. Леснеський (T. E. Lesneski) у монографії «Library 

Design for the 21st Century – Collaborative Strategies to Ensure Success» [5] 

пропонують стратегічні підходи до реконструкції бібліотек, зокрема тих які 

знаходяться в історичних будівлях, через взаємодію та співпрацю архітекторів, 

бібліотекарів та громади. Вони наголошують на важливості адаптивності простору 

та врахування культурного контексту. 

Щодо теми реновації, автори статті «Реновація модерністської архітектури. 

Невизнана спадщина» [6] С. Чернюк та О. Костюченко досліджують це питання, як 

гнучкий метод збереження архітектурних об’єктів. Вони пропонують різні підходи, 

які безпосередньо мають відношення до реновації саме інтер’єру: повне 

збереження структури, варіанти, які дозволяють зміну об’ємно-планувальної 

частини інтер’єру, або ж повна перебудова інтер’єру. 

Й. Баковський (J. Bąkowski) та Й. Поплатек (J. Poplatek) в статті 

«Modernization and adaptation of historical interiors» [7] розглядають процес 

модернізації та адаптації інтер’єрів історичних будівель, зосереджуючись на 

проблемі поєднання функціональних вимог сучасності, та необхідністю 

збереження архітектурної ідентичності. На прикладі існуючих проєктів вони 

доводять, що реновація історичних інтер’єрів вимагає індивідуального підходу, 

заснованому першочергово на ретельному аналізі існуючих умов. 

Поняття інклюзивності. В преамбулі Конвенції про права осіб з 

інвалідністю подається таке визначення поняття «інвалідність»: «інвалідність – це 

поняття, яке еволюціонує, інвалідність є результатом взаємодії, яка відбувається 
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між людьми, які мають порушення здоров’я, і відносницькими та середовищними 

бар’єрами і яка заважає їхній повній та ефективній участі в житті суспільства 

нарівні з іншими» [8]. Щоб подолати ці бар’єри, С. Кривуц виділяє такі завдання, 

які постають перед дизайнерами, і які вони мають вирішити для створення 

безбар’єрного простору [9]: 

- за допомогою елементів дизайну, якомога більше спростити, і зробити 

орієнтацію в просторі інтуїтивно зрозумілою; 

- забезпечити зручний перехід та орієнтацію між різними зонами 

приміщення; 

- спростити доступ до інформаційних носіїв та пристроїв; 

- створити умови для розпізнавання потенційно небезпечних ситуацій; 

- полегшити знаходження входів та виходів з приміщень. 

В умовах воєнного часу в нашій країні, максимально зрозумілою має бути й 

орієнтація на шляху до укриття. 

Ключовим нормативним документом, в якому виведені норми та правила 

щодо проєктування інклюзивних приміщень є ДБН В.2.2-40:2018. Інклюзивність 

будівель і споруд [10].  

І. Антоненко, О. Вишневська [11] визначають, які матеріали оздоблення 

підходять для проєктування інклюзивних просторів, та визначають їх позитивні та 

негативні чинники. 

В. Азін, Л. Байда, Я. Грибальський, О. Красюкова-Еннс в посібнику  

«Доступність та універсальний дизайн» [12] розглядають фундаментальні засади 

формування простору для людей з особливими потребами, Л. Байда, О. Красюкова-

Еннс також вивчають поняття інвалідності з соціальної та культурної перспективи 

в посібнику «Інвалідність та суспільство» [13]. О. Балдинюк [14] вивчає концепцію 

універсального дизайну, як інструменту для створення безбар’єрного середовища. 

Карлі Спіна (Carli Spina) [15] у своїх дослідженнях детально аналізує 

впровадження інклюзивного дизайну в інтер’єр бібліотек,  визначаючи принципи, 

спрямовані на створення універсального простору для різних груп відвідувачів. 

Тянь Ронг (Tian Rong) [16] досліджує питання соціальної ізоляції людей з вадами 
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зору  та пропонує шляхи її подолання. Важливість архітектурного дизайну в 

спеціалізованих бібліотеках для сліпих розглядає Сара Джалалзаде (Sara Jalalzadeh) 

та Реза Джалалзаде (Reza Jalalzadeh) [17]. 

Л. Гнатюк та А. Кочка [18] визначають вимоги до візуальних комунікацій у 

дизайні освітнього середовища, систематизують характерні риси, які притаманні 

візуальним комунікаціям інклюзивного простору. Також, вони розкривають вимоги 

до розробки дизайну у інклюзивних закладів, та визначають тьми приміщень, де 

необхідні візуальні комунікації. 

В комплексному дослідженні Ерке Чжан (Erke Zhang), Вей Чжао (Wei Zhao), 

Цзихань Мей (Zihan Mei), Чжесі Ян (Zhexi Yang), Фей Чень (Fei Chen), Юанюань 

Ся (Yuanyuan Xia) та Їхань Ван (Yihan Wang) «Experimental Study on the Universal 

Design of Signage Size and Brightness Contrast for Low Vision Individuals» [19] 

розглядається тема знаходження найкращих контрастних кольорових рішень для 

спрощення орієнтації в просторі людей з порушенням зору. За допомогою 

проведення практичних експериментів та порівнянні їх результатів, автори 

визначають що контрастність є визначальним рішенням в створенні інформаційних 

інклюзивних покажчиків.  

Автори Альбому безбар’єрних рішень [20] досліджують актуальний стан 

питання інклюзивності в Україні сьогодні, а також пропонують варіанти проєктних 

рішень для створення безбар’єрного середовища, яке забезпечує доступність для 

всіх громадян. В ньому описано принципи проєктування, а не конкретні алгоритми, 

бо це потребує аналізу особливостей конкретного об’єкту проєктування. Проєктні 

пропозиції в альбомі підкріплені зрозумілими ілюстраціями та схемами, і що 

неабияк важливо в контексті сучасності, враховують вимоги воєнного часу. 

1.2 Аналіз українського та зарубіжного досвіду проєктування  

Бібліотеки, в традиційному уявленні, завжди виступали як осередки розвитку 

та навчання для людей. Проте на сьогодні межі їх функцій значно розширились, 

охоплюючи не лише освітні, а й розважальні, інформаційні функції. Сучасна 

бібліотека – це багатофункціональний простір, який може виступати майданчиком 
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для проведення лекцій, виставок, презентацій тощо. До того ж, необхідно 

враховувати виклики сучасності, які передбачають не тільки створення нових 

об’єктів, а й реновацію існуючих інтер’єрів, забезпечуючи в них актуальні рішення 

та доступність всіх відвідувачів. 

Зважаючи на стрімкий розвиток технологій та можливостей для оновлення 

інтер’єрів, для розробки актуальних рекомендацій та проєктів необхідний 

детальний аналіз практики дизайн-проєктування, як української, так і зарубіжної. 

Їх аналіз дасть змогу визначити сучасні тенденції, які є підосновою для проведення 

подальших досліджень.  

T-A-St-Germain Library, Канада. Ця футуристична будівля вражає своїм 

скляним фасадом та простою, на перший погляд, формою, і є не тільки красивою, 

але й відповідає вимогам екологічно розумного будівництва, адже є реставрацією 

старої закинутої будівлі. Вона була реставрована в 2023 році студією ACDV 

Architecture, загальна площа складає 4 849.5 м2. Оригінальна будівля була 

побудована в 1987 році, і щоб її оновити, архітектори обрали сталий підхід: 

вирішили провести її реновацію. В ході реконструкції архітектори додали 

прибудову і підвищили архітектурні якості будівлі, а також вирішили проблему її 

доступності для всіх відвідувачів, додавши інклюзивні рішення. В результаті було 

розроблено простір, який складається з двох форм кубічної форми, які ніби 

ковзають один над одним і об’єднані коридором між собою.  

Архітектори розумно використали низьку висоту стелі будівлі, яка складає 2.4 

м: низькі балки по краям будівлі ефективно розмежовують простір, відділяючи 

більш «приглушені» зони для індивідуальної роботи, від великого простору по 

центру, в який потрапляє велика кількість сонячного світла. Поєднання між старим 

і новим проглядається повсюдно у дизайні інтер’єру бібліотеки, що забезпечує 

гнучкість та просторову плавність (рис.1.1) [21, 22, 23]. 

У бібліотеці є ліфт, який забезпечує зручний доступ до всіх поверхів 

бібліотеки, а також інформаційні тактильні таблички, що робить її доступною для 

всіх груп відвідувачів.  
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Рис. 1.1. T-A-St-Germain Library, Канада [23] 

Центральна районна бібліотека «Свічадо», Київ. Прикладом поєднання 

універсальних рішень та естетично привабливого дизайну є Центральна районна 

бібліотека «Свічадо» в місті Києві. Засновану в 1938 році, бібліотеку було 

реконструйовано в 2020 році, після чого вона перетворилась на 

мультифункціональний простір для всіх відвідувачів, з інтелектуальними, 

культурними та дозвіллєвими центрами. Загальна площа бібліотеки складає 514 м2. 

В приміщенні бібліотеки запроєктовані широкі проходи, якими зручно 

користуватися людям на кріслах колісних. На підлозі розміщені тактильні смуги 

для людей з порушенням зору у вигляді тактильної плитки: вони ведуть до 

основних зон бібліотеки. Також, в бібліотеці було встановлено різне інноваційне 

обладнання, зокрема спеціальне обладнання для людей з порушенням зору та слуху. 

Основні кольори, які застосовані в оздобленні інтер’єру є контрастними, що 

спрощує орієнтацію в просторі для людей з вадами зору.  

Під час розробки дизайну інтер’єру бібліотеки був обраний екологічний 

підхід: меблі виготовлені з перероблених матеріалів та натуральних дерев’яних 

покриттів. Також, в бібліотеці використовуються спеціальні енергозберігаючі 

лампи, що відповідає принципам сталого розвитку. Тут також впроваджено 

елементи біофільного дизайну: є зони з зеленими рослинами, що допомагає 

покращити якість повітря (рис. 1.2) [24; 25]. 
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Рис. 1.2. Центральна районна бібліотека «Свічадо», Київ [26] 

University library Utrecht, Нідерланди. Прикладом вдалої реновації саме 

історичної будівлі є проєкт університетської бібліотеки Утрехта в Нідерландах. 

Збудована вона в 1807 році, як палац Луї Бонапарта, в 2009 році буда 

реконструйована архітектурним бюро Grosfeld van der Velde Architecten і 

перетворена на сучасний бібліотечний простір. Після реконструкції, площа 

бібліотеки становить 11 300 м2.  

Основною перевагою даного проєкту є те, що архітекторам вдалося під час 

реконструкції зберегти автентичні елементи, такі як дерев’яні балки на стелі та 

аркові проходи, і водночас додати в дизайн сучасні рішення, які не конкурують по 

виразності з історичними елементами, а навпаки підкреслюють їх. Цього було 

досягнуто завдяки мінімалістичному дизайну, використанню в оздобленні 

матеріалів природних кольорів, та продуманим сценаріям освітлення.  В бібліотеці 

грамотно розроблена функціональне зонування: сформовано місця як для 

індивідуального навчання, так і для роботи в групах. 

Одним з головних елементів дизайну даного приміщення є світло: завдяки 

великим вікнам, в бібліотеку потрапляє велика кількість природнього освітлення, а 

штучне освітлення доповнює його. Прозорі перегородки та відкриті широкі 

проходи дозволяють відчути велич старовинної історичної забудови (рис. 1.3) [27; 

28; 29]. 
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Рис. 1.3. University library Utrecht, Нідерланди [27] 

The Old Library, Нідерланди. Проєкт бібліотеки The Old Library у Дельті - 

це також приклад вдалої реновації історичної будівлі, яка поєднує в собі збереження 

архітектурної спадщини з сучасними функціональними рішеннями. Будівля була 

збудована між 1912 і 1915 роками в стилі ренесанс, тому вона вирізняється багатим 

та виразним оздобленням. В 2015 році вона була переосмислена та реставрована 

завдяки співпраці KREUK architectuur та Stephanie Gieles Interieurontwerp, площа 

після реставрації складає 2 100 м2. 

Інтер’єр бібліотеки насамперед зберігає її оригінальну атмосферу: 

автентичну підлогу, орнаменти на стінах та арочних стелях, розписи на стінах. 

Сучасні ж елементи, інтегровані в дизайн, включають вбудовані та окремостоячі 

меблі, столи, шафи натуральних кольорів. В місцях, де не вдалося зберегти 

оригінальну підлогу, використано натуральні елементи, які максимально схожі на 

старовинну. Завдяки високій стелі (14.5 м в атріумі) в бібліотеці чудова акустика, 

яку було підсилено завдяки спеціальним перфорованим акустичним панелям, які до 

того ж гармонійно вписуються в дизайн завдяки цікавій формі. Для штучного 

освітлення в бібліотеці використано мінімалістичні сучасні трекові системи. 
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Велика увага в проєкті також приділена розумному інтегруванню інженерних 

систем, таких як вентиляція: повітропроводи приховані в меблях, завдяки чому не 

порушено оригінальний дизайн стелі (рис. 1.4). 

  

Рис. 1.4. The Old Library, Нідерланди [30] 

Проєкт був реконструйований на принципах сталого дизайну, тому в ньому 

забезпечені основні елементи інклюзивності та доступності: інклюзивні по ширині 

проходи, ліфт, ергономічні меблі тощо [30; 31]. 

State Library Victoria, Австралія. Бібліотека State Library Victoria в 

Мельбурні - це приклад реновації старовинної історичної бібліотеки в сучасний 

функціональний простір. Проєкт було розроблено та реалізовано в 2019 році 

данською архітектурною фірмою Schmidt Hammer Lassen Architects та 

австралійською архітектурно-дизайнерською студією Architectus. Її площа складає 

аж 13 532 м2, комплекс включає 23 окремі будівлі і займає цілий квартал в місті. 

Окрім того, що в дизайні інтер’єру бібліотеки гармонійно поєднано 

взаємодію історичних елементів та сучасних рішень, завдяки функціональному 

зонуванню простір зроблено адаптивним. Цього було досягнуто завдяки 

розміщенню пересувних меблів та стелажів: це дозволяє створювати різноманітні 

комбінації простору для різних цілей (рис. 1.5) [32]. 
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Рис. 1.5. State Library Victoria, Австралія [33] 

Інклюзивність – один з основних принципів цього проєкту. В бібліотеці 

розроблено зручну систему навігації, таку як wayfinding (англ. finding your way), що 

дозволяє швидше орієнтуватися в просторі людям з когнітивними або сенсорними 

порушеннями. В бібліотеці є також дитяча зона, яка була створена на основі 

дитячих малюнків, і таким чином адаптована для маленьких відвідувачів [33; 34; 

35]. 

IGI Library, Чехія. Бібліотека IGL в Чехії є яскравим прикладом реновації 

історичної будівлі – колишнього римо-католицького притулку. Раніше споруда 

виконувала функції дитячого будинку, дитсадка та школи, а після реконструкції 

стала багатофункціональним простором з бібліотекою в тому числі. Проєкт було 

розроблено студією atakarchitekti і реалізовано в 2021 році, його загальна площа 

складає 1 427 м2. 

Особливістю даного проєкту є те, що архітектори не тільки зберегли 

автентичну будівлю з її елементами, а й зробили сучасну прибудову до будівлі, 

виконану з бетону, з великими скляними порталами, завдяки яким в бібліотеку 

потрапляє багато сонячного світла. Вхід до будівлі розташовано якраз між двома 

частинами будівлі: старою та новою. Також перехід між ними забезпечує підземний 

вестибюль. 

Інтер’єр бібліотеки виконаний в стриманих природніх кольорах, які 

спонукають відвідувачів до розслаблення. В бібліотеці є різні зони, зокрема зони з 

нішами. Центральна читальна зала має виразний елемент на стелі: панорамне 
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кругле вікно через яке видно крони дерев, через що в бібліотеці створюється 

особлива атмосфера зв’язку з природою (рис. 1.6) [36]. 

  

Рис. 1.6. IGI Library, Чехія [36] 

В бібліотеці забезпечена інклюзивність всіх приміщень: на вході розташовано 

пандус, а в самій бібліотеці широкі проходи [37; 38]. 

Library, Museum and Community Center «De Petrus», Нідерланди. 

Багатофункціональний заклад De Petrus, який поєднує в собі бібліотеку, музей, 

громадський центр, кафе та освітні простори у місті Вухт в Нідерладнадх - це 

приклад реновації колишньої католицької церкви, яка була трансформована в 

багатофункціональний громадський центр. Проєкт реновації розробила студія 

Molenaar&Bol&van Dillen Architects, реалізований в 2018 році, загальна площа 

складає 3 000 м2. 

Інтер’єр приміщення передає в першу чергу церковну монументальність: 

збережено високі склепіння, аркові проходи, вітражі. В додаток до цього, в простір 

природно інтегровано сучасні дизайнерські рішення у вигляді легких та прозорих 

конструкцій, таких як сходи, металеві стелажі, меблі. Завдяки цьому, вони не 

порушують цілісність простору.  



22 

 

Освітлення в цьому інтер’єрі відіграє ключову роль. Природнє освітлення 

потрапляє в приміщення через старовинні вітражні вікна, завдяки чому  воно 

наповнюється різними відтінками кольорів. Штучне освітлення виконане в 

мінімалістичному стилі, підкреслює глибину простору. В цьому приміщенні 

створення правильної та функціональної системи освітлення особливо важливо в 

контексті трансформації церковного простору, де світло традиційно має символічне 

значення (рис. 1.7) [39; 40]. 

  

Рис. 1.7. Library, Museum and Community Center «De Petrus», Нідерланди [39] 

Інклюзивність в бібліотеці реалізована через всі основні принципи 

відкритості та доступності: інклюзивний вхід, широкі проходи, інформаційні 

покажчики, ліфт, наявні також зони для дітей та для людей з обмеженою 

мобільністю [41; 42]. 

Staromestská knižnica v Bratislav, Словаччина. Відновлена публічна 

бібліотека в Братиславі - це приклад реновації, де архітектори Matúš Bišťan і Jakub 

Števanka перетворили простір шестиповерхового житлового будинку на сучасний 

та інклюзивний простір. Проєкт реалізовано в 2023 році, його площа невелика, 

200 м2, проте, завдяки продуманому дизайну, кожен куточок бібліотеки 

функціональний. 

Інтер’єр бібліотеки базується на концепції «книжкового лабіринту», де зони 

з нішами, повернуті під кутом стелажі та дзеркальні поверхні створюють так званий 

лабіринт, з зонами для читання, відпочинку та спілкування. В бібліотеці інтегрована 

також система зручного переміщення стелажів: для цього на стелі для них 

розміщені направляючі, що робить простір ще більш адаптивним. Центральним 



23 

 

приміщенням бібліотеки є читальний зал з панорамними вікнами, навколо якого 

організований весь простір. Кольорове наповнення бібліотеки виконано в 

природніх кольорах, а виразною частиною його є використання металевих 

елементів в меблях та оздобленні. 

В бібліотеці продумано декілька сценаріїв освітлення для різних потреб. 

Штучне освітлення подане у вигляді трекових систем на стелі та мінімалістичних 

світильників (рис.1.8) [43; 44]. 

  

Рис. 1.8. Staromestská knižnica v Bratislav, Словаччина [43] 

Простір організовано повністю інклюзивним: вхід не має сходів, в 

приміщенні широкі проходи, меблі розташовані з урахуванням принципів 

доступності. В ході реновації, оновлено також санвузли, вентиляцію, систему 

охолодження, що забезпечує комфорт перебування в бібліотеці для всіх відвідувачів 

[45; 46]. 

Висновки до розділу 1 

В першому розділі проаналізовано наукові джерела за темою кваліфікаційної 

роботи. Комплексно досліджена тема реконструкції та реновації історичних 

будівель. Виявлено, що термін «реконструкція» - це широке поняття, яке включає в 

себе вужчі елементи, які застосовується для окремих ситуацій. Термін «реновація» 

здебільшого розглядають як гнучкий метод для збереження архітектурної 

спадщини. 

Досліджено теми забезпечення інклюзивності реконструйованих приміщень. 

В ході дослідження виявлено, що реновація будівель, а не їх повна перебудова є 
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ключовим напрямом у розробці сучасних інтер’єрів, адже це відповідає сталому 

розвитку суспільства, а забезпечення інклюзивності будівель  можна досягти 

шляхом їх адаптації в багатофункціональні простори. 

Для того щоб простір бібліотеки відповідав актуальним сучасним рішенням 

в дизайні, проаналізовано українські та зарубіжні дизайн-проєкти інтер’єрів 

бібліотек заданої тематики. В ході аналізу визначено, що сучасні бібліотеки в 

реконструйованих приміщеннях мають такі типологічні особливості: відкритість, 

інклюзивність, багатофункціональність, адаптивність простору, повага до 

архітектурної спадщини. Окремо слід виділити, що останніми роками помітно 

збільшилась увага щодо використання екологічних матеріалів під час реновації 

будівель, а також забезпечення в них достатньої кількості природніх джерел 

освітлення шляхом великої кількості вікон.  

Таким чином можна визначити, що за останні роки проведено багато 

досліджень теми реконструкції історичних будівель та забезпечення їх 

інклюзивності. Проте, виявлено брак саме комплексних досліджень даних тем, їх 

типологія, систематизація та узагальнення в контексті сучасності. Також, аналіз 

досвіду проєктування об’єктів заданої типології показує недостатню їх кількість в 

Україні, що вимагає глибшого дослідження цієї теми та виведення необхідних 

рекомендацій для їх розробки.  
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РОЗДІЛ 2 

ПІДХОДИ ДО ФОРМУВАННЯ ІНКЛЮЗИВНОГО ПРОСТОРУ БІБЛІОТЕК 

ПІД ЧАС РЕНОВАЦІЇ ІНТЕР’ЄРУ 

2.1 Комплекси заходів для забезпечення інклюзивності бібліотеки в 

умовах реконструкції 

Однією з основних проблем, яка вказує на те, що середовище погано 

спроєктовано – це те, що людям важко в ньому орієнтуватися. Особливо це 

стосується людей з особливими потребами, адже для них орієнтування в просторі 

пов’язане не лише з комфортом, а й з безпекою та автономністю. 

Як зазначається в ДБН В.2.2-16:2019. Культурно-видовищні та дозвіллєві 

заклади [47], при реконструкції будівель культурно-видовищних та дозвіллєвих 

заходів, до яких відносяться й бібліотеки, потрібно врахувати вимоги щодо 

забезпечення пересування осіб з інвалідністю та маломобільних груп населення і 

передбачити доступність для них усіх приміщень згідно з ДБН В.2.2-40:2018. 

Інклюзивність будівель і споруд [10]. 

Відповідно до ДБН В.2.2-40:2018 Інклюзивність будівель і споруд [10] при 

проєктуванні та реконструкції існуючих споруд обов’язковим є забезпечення у 

повному обсязі принципів доступності, зручності, інформативності та безпеки. У 

разі неможливості забезпечення всіх цих вимог для потреб осіб з інвалідністю, 

виконується їх розумне пристосування. Також, у спорудах має бути реалізованим 

комплекс архітектурно-планувальних, інженерно-технічних, ергономічних, 

конструкційних та організаційних заходів, які будуть відповідати нормативним 

вимогам щодо забезпечення доступності і безпеки для маломобільних груп 

населення. 

Цю інформацію було проаналізовано, і для подальшого дослідження її було 

систематизовано у вигляді таблиці. В ній подано результати аналізу відповідності 

забезпечення головних принципів інклюзивності за допомогою різних комплексів 

заходів. В таблиці показано, за допомогою яких елементів кожної групи заходів 

можна забезпечити кожний принцип (табл. 2.1). 
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Таблиця 2.1. 

Комплекс заходів для забезпечення інклюзивності в приміщенні бібліотеки 

 Доступність Зручність Інформативність Безпека 

Архітектурно-

планувальні 

пандуси 

однаковий розмір 

сходинок 

відсутність порогів 

тактильна плитка 

розумне зонування 

простору 

кімнати сенсорного 

розвантаження 

універсальний 

санвузол 

контрастне 

маркування дверей 

 

 

забезпечення 

оглядовості 

зручне 

відкривання 

дверей 

Інженерно-

технічні 

ефективне 

освітлення, 

ліфти 

 

регульоване 

освітлення 

автоматизовані 

системи видачі книг 

адаптовані 

електронні каталоги 

книг 

ефективне 

освітлення 

аудіо- та відео 

системи 

інтерактивні панелі 

 

ефективне 

освітлення 

відеоспостережен

ня 

голосові 

інформатори 

 

Ергономічні ширина проходів 

оптимальна 

висота полиць  

 

відкритий простір 

регульовані меблі 

контрастність 

інтуїтивно 

зрозуміла 

інформація 

чітке розділення 

зон 

ергономічні меблі 

Конструкційні підйомники покриття підлоги 

тактильний 

контраст покриттів 

використання 

шрифта Брайля 

використання 

контрастних 

кольорів 

навігація 

сигнальні кнопки 

поручні 

Організаційні наявність 

супроводу 

транспортна 

доступність 

забезпечення місць 

для сидіння в 

транзитних зонах 

адаптація заходів 

розміщення 

інформації у 

вільному доступі 

 

розміщення 

адаптованого 

плану евакуації 

 

 

Під час реконструкції будівель не завжди можливо впровадити рішення, які 

забезпечуватимуть його інклюзивність. В таких випадках варто звернутися до 

розумного пристосування та адаптаційних рішень, що є одним з елементів, який 

часто використовується в ході реновації. Це  індивідуальні архітектурно-

планувальні рішення, що забезпечують маломобільним групам населення 

мінімальний стандарт доступності. Розумним пристосуванням в бібліотеці, для 

забезпечення його інклюзивності можуть бути пандуси, підйомні пристрої, 

механізми, тактильні елементи навігації [20; 48]. 

Проаналізувавши літературні джерела, виявлено такі адаптаційні рішення, 

які слід застосовувати для забезпечення інклюзивності бібліотеки: 
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- Розміщення пандусів. 

- Розміщення ліфтів. 

- Розміщення підйомних механізмів. 

- Візуальний контраст та використання маркування. 

- Тактильний контраст покриття. 

- Інклюзивні санвузли. 

Далі буде розглянуто рекомендації  щодо вищезгаданих адаптаційних рішень.  

Пандус - його слід проєктувати, коли неможливо зробити рівний пологий вхід 

через нерівність рельєфу, або невідповідність будівлі. Для того, щоб пандус був 

функціональним і можливим для використання людьми на кріслах колісних, в 

нормативних джерелах виведено такі вимоги: 

- Ухил пандусу має бути не більше 8 % (1:12). 

- Ширина пандусу має бути не менше 1,2 м при однобічному русі, та не 

менше ніж 1,8 м при двобічному. 

- Максимальна висота одного підйому відкритого пандусу не має 

перевищувати 0,8 м. 

- Після кожного підйому необхідно влаштувати горизонтальні майданчики 

глибиною не менше 1,5 м. 

- Встановлення накладних протиковзких планок на поверхні пандусів не 

допускається. 

- Пандуси повинні мати двобічну огорожу з поручнями на висоті 0,7 м і 

0,9 м. 

- Для маленьких дітей пандуси мають мати додаткові поручні на висоті 0,5 м. 

Поверхня пандусів має бути шорсткою, чітко маркована кольором або 

фактурою, контрастною відносно інших поверхонь (рис. 2.1) [48]. 
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Рис. 2.1. Схематичне зображення улаштування пандусу на вході в приміщення 

[48] 

Якщо приміщення бібліотеки маю більше одного поверху, варто продумати 

адаптаційні рішення, які забезпечуватимуть доступність верхніх поверхів для всіх 

груп населення. Такі рішення передбачають розміщення ліфтів або підйомних 

механізмів вздовж сходів. 

Рекомендації щодо ліфтів: 

- Ширина дверей ліфта - не менше 0,9 м у просвіті. 

- Розміри кабіни ліфта - не менше 1,1 х 1,4 м. 

- Процес відкривання та закривання ліфта має супроводжуватися звуковим 

сигналом та голосом, який повідомляє поверх. 

Номери поверхів обов’язково мають бути продубльовані тактильно та 

шрифтом Брайля [48]. 

Рекомендації щодо підйомних механізмів: 

- Улаштування вертикальних підйомників слід передбачати відповідно до 

вимог безпеки ДСТУ EN 81-40 [10]. 

- Підйомні механізми слід розміщувати у разі неможливості розташування 

пандусу; 

- Якщо підйомник встановлюється вздовж сходового маршу, він не повинен 

перешкоджати руху по сходам (рис. 2.2.) [48]; 
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Рис. 2.2. Схематичне зображення улаштування індивідуальних підйомників [20] 

Проте, розміщення підйомних механізмів є не завжди доречним, адже в них є 

ряд недоліків [49; 13]: люди з інвалідністю не завжди можуть користуватися ними 

самостійно, а це суперечить принципу інклюзії, який передбачає самостійний і 

рівноправний доступ до приміщення [8]. Такі механізми не враховують потреби 

людей з порушенням зору, когнітивними, або сенсорними порушеннями. Зважаючи 

на ці недоліки, влаштування такого підйомника є напівадаптаційним рішенням: 

воно забезпечує базову доступність, проте не відповідає повною мірою принципам 

універсального дизайну.  

Візуальний контраст та маркування - це також адаптаційне рішення, яке 

допоможе маломобільним групам населення орієнтуватися в просторі за рахунок 

контрастних поєднань кольорів. Загальні вимоги до них такі: 

- На шляхах руху контрастно мають бути виділені: двері та прорізи; зміни 

рівнів (сходи, пандуси, пороги);  колони та опори; вимикачі, розетки тощо. 

- Ширина контрастного маркування 0,01-0,02 м. 

- Скляні та повздовжні елементи рекомендовано маркувати 

горизонтальними смугами на висоті  1 м та 1,5 м. 

Двері та прорізи слід маркувати по контуру отвору. Решту конструкцій, що 

нависають і колони рекомендовано маркувати вздовж конкретних конструкцій [20]. 

Тактильний контраст покриття - це адаптаційний елемент тактильної 

навігації в просторі. Вимоги до них: 
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- Тактильні поверхні на шляхах руху мають бути гладкими та нековзкими; 

- Окремі зони в приміщенні бібліотеки рекомендовано робити з різних 

тактильно-контрастних матеріалів. 

- Якщо застосовуються килимові покриття, вони мають чітко монтуватися в 

підлогу та не створювати зачіпок. 

- Усі поверхні по повинні створювати відблисків. 

Ключовим елементом адаптаційної доступності є облаштування інклюзивних 

санвузлів в приміщенні бібліотеки, рекомендації щодо них такі: 

- У кабіні поруч з туалетом слід передбачити місце для розміщення крісла 

колісного. 

- Слід перебачити встановлення поручнів, штанг, поворотних сидінь. 

- Під раковиною має бути простір не менше 0,7 м, верхня площина має бути 

на висоті 0,8-0,85 м від підлоги. 

- На вході мають бути таблички, позначені піктограмами Міжнародного 

символу доступності. 

Приміщення мають бути адаптовані голосовою системою оповіщення для 

осіб з інвалідністю з порушенням зору та слуху (рис. 2.3) [48]. 

 

Рис 2.3. Схематичне зображення мінімального розміру інклюзивного санвузла [10] 

Оскільки в бібліотеці необхідно забезпечити інтуїтивно-зрозумілу орієнтацію 

в просторі, потрібно розробити систему навігації (англ. finding your way) – 

це комплексна система візуальної навігації та знаків, що допомагає людям 
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орієнтуватися у просторі, розуміти його та легко знаходити потрібні місця. 

Відповідно до дослідження Ахмад Е. Алансарі (Ahmad E. Alansari) [50], в 

приміщеннях, в тому числі реконструйованих, дану систему можна впровадити 

завдяки наступним елементам. 

Колір. Це один з найкращих інструментів, який допомагає людям 

орієнтуватися у просторі [51]. Колір впливає на багато факторів, які слід 

враховувати при формуванні інклюзивного інтер’єру. При формуванні інтер’єрного 

простору та підборі кольорів, які знаходяться поряд, слід передбачити та 

проконтролювати їх взаємодію, адже суміжні кольори сильно впливають один на 

одного [52]. 

Колір також слугує візуальним орієнтиром в просторі, особливо для людей з 

порушенням зору. В ході наукових досліджень було виявлено, що найкращим 

колірним рішенням для полегшення навігації в просторі є використання 

контрастних кольорів на підлозі, в дизайні текстових та графічних табличок, 

вказівників на стінах [53; 9]. Експериментальне комплексне дослідження [19], в 

ході якого автори за допомогою математичного аналізу порівнювали таблички з 

різною контрастністю це підтверджує, адже це значно скорочує час на пошук 

інформації (рис. 2.4). 

 

Рис. 2.4. Приклади табличок з різною яскравістю та контрастністю [19] 

Освітлення – також важливий інструмент для забезпечення орієнтації в 

просторі, який стоїть на рівні з кольором, текстурою, як вирішальний фактор 

формування просторової композиції. Було виявлено, що добре освітленні місця 

слугують орієнтиром в просторі. Таким чином, добре освітлена зона реєстрації та 

стійка реєстрації допоможуть зорієнтуватися відвідувачам, які не знайомі з 
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будівлею. Це відповідає концепції фототропізму, яка являє собою композицію 

джерел освітлення, що допомагає переміщувати користувачів будівлі з одного 

простору в інший [54]. В дизайні інтер’єру особливо важливо правильно 

використовувати різні джерела освітлення, адже вони впливають на сприйняття 

простору і кольорів відповідно. 

Відповідно до аналізу було також визначено, що тактильні відчуття 

дозволяють людям найшвидше отримувати інформацію яка їх оточує. В інтер’єрі 

першочергово цю інформацію можна використати під час розробки дизайну 

підлоги: рекомендується використовувати матеріали зі спеціальною текстурою: 

шорсткістю або рельєфом, адже це сприяє тактильному розпізнаванню поверхні. 

До того ж, варто використовувати нековзкі покриття, адже це запобігає 

травмуванню [20; 16].  

Нумерація, карти і таблички – це ті елементи орієнтування, в яких можна 

поєднувати вищезгадані колір, тактильні відчуття та освітлення. Розташування 

даних табличок безпосередньо впливає на напрямок руху людини в просторі. Якщо 

вони мають графічні зображення, кольорові позначки, назви приміщень тощо, це 

допомагає людям знаходити свої цілі [51]. 

Фундаментальне дослідження Кай-Флоріан Ріхтера (Kai-Florian Richter) та 

Олександра Кліппеля (Alexander Klippel) [55] показує, що розташування табличок 

біля входів, де люди приймають рішення, допомагає людям швидше зрозуміти в 

якому напрямку їм рухатись. Також їх потрібно розміщувати біля особливих місць, 

або в асиметричних частинах інтер’єрів, щоб зробити їх розташування 

зрозумілішим. Вчені також виявили [56], що найпопулярнішими для орієнтування 

кольорами є червоний, чорний та білий. Тактильні інформаційні таблички мають 

дублювати друковану інформацію не лише в тактильному вигляді, а й шрифтом 

Брайля. 
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2.2 Визначення груп критеріїв адаптивної реконструкції історичних 

будівель 

В умовах сталого розвитку, реконструкція історичних будівель, яка 

передбачає повторне використання будівлі – це ефективна альтернатива нового 

будівництва, що допомагає зберегти архітектурну спадщину. 

 Для характеристики різних методів відновлення втрачених якостей 

історичних будівель  використовують кілька термінів [57], один з яких найбільше 

стосується саме інтер’єру – це реновація. Даний термін передбачає собою саме 

«оживлення», адаптацію для нових функцій, потреб людей та сучасних умов 

існуючого інтер’єру шляхом проведення реконструційних заходів.  

Невід’ємним аспектом успішної реновації є застосування на практиці 

принципу формування універсальності простору [58], який полягає в правильній 

організації та створенні функціонально-планувальної організації бібліотеки. 

Забезпечення гнучкої планувальної структури дає змогу корегувати розміри 

приміщень, їх наповнення без додаткових витрат на перебудову будівлі. Це до того 

ж дає змогу за потреби змінювати функцію приміщень, та забезпечує безбар’єрний 

доступ користувачів до всіх послуг бібліотеки. 

Для того щоб реконструкція бібліотечного простору була ефективною та 

раціональною, необхідно її здійснювати за певними правилами, або критеріями. 

Автори статті Фатеме Вафаї (Fatemeh Vafaie),  Гільде Ремой (Hilde Remøy) та 

Вінсент Груїс (Vincent Gruis) [59] проаналізувавши досвід реалізованих проєктів 

адаптивної реконструкції історичних будівель, виділяють десять основних груп 

критеріїв, які визначають їх успішність, а саме такі: архітектурні, структурні, 

соціокультурні, економічні, екологічні, енергетичні, автентичні, юридичні, 

управлінські та функціональні. Це дослідження показує, що всі групи критеріїв 

тісно пов’язані між собою, і що для детального дослідження їх необхідно 

аналізувати комплексно. 

В таблиці 2.2. подано характеристику даних критеріїв, а також запропоновано 

варіанти їх реалізації в контексті реновації інтер’єру бібліотеки в історичній будівлі.  
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Таблиця 2.2. 

Характеристика груп критеріїв адаптивної реконструкції історичних будівель та 

рекомендації щодо їх застосування в ході реконструкції бібліотеки 

Групи критеріїв Характеристика Застосування під час 

реконструкції бібліотеки  

Архітектурні Збереження та адаптація 

архітектури будівлі, її естетики, 

інтеграція інноваційних рішень без 

втрати історичної ідентичності 

будівлі. 

Створення комфортних, гнучких 

зон для читання, навчання та 

спілкування, які безпосередньо 

пов’язані з існуючим інтер’єром 

будівлі. 

Структурні На етапі дослідження будівлі має 

бути проведена оцінка технічного 

стану будівлі, можливість її 

перепланування.  

 

Створення відкритих просторів 

та розрахунок структурної 

адаптації. 

Соціокультурні При розробці проєкту мають бути 

враховані потреби громади та 

залучено користувачів бібліотеки 

для збереження культурної 

цінності.  

 

Бібліотека як соціальний хаб має 

відповідати очікуванням різних 

груп користувачів і розвивати 

культуру регіону. 

Економічні Розробка проєкту має займати 

якомога менше часу, адже це 

зменшує вартість виробництва. 

При розробці проєкту 

реконструкції бібліотеки, варто 

комунікувати з усіма його 

ланками, щоб він був 

реалізований швидко та якісно. 

Екологічні Застосування принципів сталого 

розвитку, мінімізація впливу на 

довкілля, повторне використання 

матеріалів.  

Сучасні бібліотечні простори 

мають демонструвати екологічно 

відповідальні рішення. 

Енергетичні Підвищення енергоефективності, 

впровадження сучасних систем 

освітлення, вентиляції, опалення 

при реконструкції будівлі. 

Створення комфортних умов для 

відвідувачів і зниження 

експлуатаційних витрат 

бібліотеки. 

 

Автентичні Збереження історичних елементів, 

автентичності фасадів, інтер’єрів, 

деталей. 

Підтримка атмосфери історичної 

спадщини бібліотеки, що 

підсилюватиме її унікальність. 

Юридичні Дотримання норм охорони 

культурної спадщини, будівельних 

стандартів, отримання необхідних 

дозволів. 

Дотримання нормативних вимог 

при реконструкції бібліотеки. 

Управлінські Ефективне управління розробкою 

проєкту, залучення професіоналів, 

координація між зацікавленими 

сторонами. 

Забезпечення прозорості та 

залученості команди на всіх 

етапах розробки. 

Функціональні Відповідність новим 

функціональним вимогам, що 

передбачає гнучкість простору, 

його доступність, технологічне 

оснащення. 

Створення в бібліотеці 

багатофункціонального 

простору для навчання, дозвілля 

та комунікації. 
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Відповідно до табличних даних виведених вище та проведеного їх аналізу 

можна сказати, що для досягнення позитивного результату в ході проведення 

адаптивної реновації інтер’єру необхідно застосовувати ці критерії цілісно: 

поєднувати аналіз технічного стану, виявлення та збереження автентичних 

елементів, адаптацію інтер’єру до сучасних вимог та потреб.  

В ході аналізу груп критеріїв виведених авторами визначено, що їх можна 

згрупувати окремо за певними спільними характеристиками. Архітектурні та 

структурні критерії передбачають розгляд можливостей інтеграції нових рішень в 

існуючий простір без шкоди для нього. Соціокультурні та автентичні 

забезпечують збереження історичної та культурної цінності простору. Екологічні та 

енергетичні фокусуються на створенні середовища за принципами сталого дизайну, 

що відповідає вимогам його енергоефективності та екологічної відповідальності. 

Функціональні передбачають створення багатофункціонального, інтер’єрного 

середовища. Юридичні, економічні та управлінські критерії, хоч безпосередньо не 

мають відношення до дизайну інтер’єру, вони відносяться до процесу проведення 

адаптивної реконструкції, і визначають реалістичність та відповідність проєкту 

сучасним вимогам. 

Для того щоб правильно сформувати етапи роботи над реконструкцією, 

автори статті Беркан Кахведжіог (Berkan Kahveciog ̆) та Семра Арслан Сельчук 

(Semra Arslan Selçuk) [3] пропонують першочергово комплексно аналізувати 

технічний стан будівлі. Це допоможе вже на перших етапах роботи визначити, які 

рішення варто застосовувати для роботи над об’єктом. Без такого аналізу існує 

ризик, що сучасні дизайнерські рішення не відповідатимуть технічним параметрам 

споруди. Особливо важливо для книгосховищ визначити вантажопідйомність 

конструкцій, для зберігання великих книжкових фондів. Також, важливо оцінити 

можливість модернізації електричної мережі для забезпечення сучасної цифрової 

інфраструктури в бібліотеці. 

До того ж, аналіз стану інженерних мереж будівлі (електрика, вентиляція, 

опалення) дає змогу зрозуміти, чи можлива в існуючих умовах інтеграція елементів 

сучасних технологій чи інноваційних дизайнерських рішень. Це дозволяє в 
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майбутньому уникнути ситуацій, коли дизайнерські рішення виглядають візуально 

привабливо, але вони є технічно-неможливими, або навіть небезпечними. 

2.3 Рекомендації щодо художньо-стилістичних рішень з використанням 

елементів сталого дизайну 

Під час розробки реновації дизайну інтер’єру бібліотеки в умовах 

реконструкції історичної будівлі необхідно спиратися насамперед на використання 

рішень сталого дизайну, адже це невід’ємний аспект функціонального простору, 

який відповідає вимогам сьогодення. В контексті сталого розвитку, адаптивне 

повторне використання просторів – це ефективна альтернатива новому будівництву, 

що дозволяє зберегти архітектурну спадщину, не використовуючи для цього й так 

обмежені ресурси нашої планети[60; 61]. На основі дослідженої та проаналізованої 

інформації сформовано рекомендації щодо художньо-стилістичних рішень для 

інклюзивної бібліотеки в умовах реконструкції (рис. 2.5). 

 

Рис. 2.5. Художньо-стилістичні рішення з використанням елементів сталого 

дизайну 

Збереження автентичних елементів. Адаптивне повторне  використання 

споруд передбачає насамперед збереження тих її елементів, які можливо зберегти, 

особлива увага приділяється виразним автентичним елементам в історичних 

будівлях, адже вони є їх особливостями. До того ж, виразні елементи інтер’єру, такі 

як ліпнина, розписи, еркери - це не просто архітектурні елементи, а носії пам’яті, 

які відображають епоху, стиль та функціональні особливості будівлі того часу, коли 

вона була побудована. 

У наукових дослідженнях зазначено [57], що реставрація архітектурних 

елементів має виконуватись з використанням аналогічних технологій, щоб 
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уникнути втрати історичної ідентичної простору. Це не має виглядати як намагання 

повторити старовинні елементи. До того ж, гарним рішенням є виділення цих 

елементів акцентно, що підкреслює історичну цінність простору.  

Інтеграція сучасних стилістичних рішень. Відповідно до вищезгаданої 

інформації, для гармонійного синтезу старого і сучасного під час реновації 

історичної будівлі, сучасні елементи мають в інтер’єрі виглядати сучасно, а не 

імітувати старовинні. Вони мають доповнювати історичне середовище, створюючи 

гармонію.  

Сучасний бібліотечний простір має вирізнятися функціональністю та 

адаптивністю, яку забезпечують сучасні стилістичні рішення. Тому, такі елементи 

в інтер’єрі мають бути сучасними за формою та матеріалами, щоб бути виразними 

для відвідувачів. Такими елементами можуть виступати системи освітлення, які 

маючи лаконічний та простий на вигляд дизайн, підкреслюють виразні архітектурні 

елементи будівлі. За допомогою освітлення варто підкреслювати виразні 

архітектурні елементи інтер’єру, направляючи джерела світла на них. Також, в 

якості яскравих плям в інтер’єрі можна використовувати текстильні м’які меблі або 

декоративні полотна, проте варто проконтролювати їх взаємодію, щоб вони 

гармонійно поєднувались між собою. 

  

Рис. 2.6. Приклад проєкту, в якому збережені виразні архітектурні елементи, та 

природньо інтегровані сучасні дизайнерські рішення [62] 

Локальна стилістика простору з використанням притаманних історичній 

будівлі кольорів. В ході реновації інтер’єру бібліотеки, необхідно насамперед 
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зберегти її архітектурну ідентичність та підкреслити локальну стилістику. Для того 

щоб ця стилістика відповідала дійсності, для початку потрібно провести історико-

архітектурний аналіз будівлі, який включає аналіз первинної палітри кольорів, 

кольорів які наразі збереглися в інтер’єрі, матеріалів, орнаментальних та 

архітектурних елементів тощо. Важливо також враховувати локальні особливості 

простору. 

Під час реновації інтер’єру бібліотеки необхідно дотримуватись таких 

принципів для створення її локальної стилістики: збереження просторової 

структури, стилістичних ознак та кольорової гами, яка формує емоційне сприйняття 

простору [58]. 

Гнучкість та адаптивність простору передбачає формування інтер’єрного 

простору таким чином, щоб його можна було використовувати для різних потреб. 

Сталість цього рішення відображається в тому, що простір може змінюватися без 

радикальних перебудов та втручання в існуючий простір, що допомагає зберегти як 

матеріальні ресурси так і архітектурну цінність об’єкту. 

Така функціональність простору першочергово забезпечується завдяки 

правильному плануванню простору, яке передбачає створення зон, здатних 

трансформуватися в залежності від потреб відвідувачів бібліотеки. Цю зону можна 

наповнювати модульними, розбірними меблями, розсувними, або перегородками 

які можна пересувати, акустичні шторами, адаптивними системами освітлення, 

пересувними інтерактивними елементами тощо. 

Використання перероблених та екологічних матеріалів. Екологічні або сталі 

матеріали стали невід’ємною частиною сучасного дизайну інтер’єру, адже 

використовуючи їх, дизайнер може створювати не тільки функціональні, а й 

екологічні простори. Одним з принципів екологічного дизайну є насамперед 

використання екологічних матеріалів для оздоблення та меблювання приміщення. 

Як зазначають науковці, використання таких природніх матеріалів як дерево, 

камінь, скло, метал, глина, вовна тощо, не шкодить здоров’ю людини та не 

забруднюють навколишнє середовище під час експлуатації та виробництва [63; 64].  
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Серед більш доступних екологічних матеріалів для покриття підлоги 

рекомендується використання лінолеуму. Цей матеріал є міцним та 

антибактеріальним, що робить його актуальним при використанні в громадських 

просторах, зокрема в бібліотеках. Він є екологічно-чистим матеріалом, завдяки його 

здатності до біорозкладання. Вінілове покриття підлоги першочергово не було 

екологічно-чистим матеріалом, проте з розвитком технологій його навчилися 

виготовляти з переробленого пластику, та з меншою кількістю токсичних 

матеріалів. В даного покриття є багато переваг: стійкість до вологи, зношення, 

ударів [65]. 

Для оздоблення стін та стель вчені рекомендують використовувати 

водорозчинні фарби, до того ж вони забезпечують високу якість покриття. Водно-

дисперсійні фарби не містять органічних розчинників, тому вони також вважаються 

екологічно-чистими та економними у використанні. Паперові шпалери також іноді 

використовують при оздобленні стін, вони є поширеними, на них може бути 

зображений цікавий візерунок, який перекликається з загальним дизайном 

приміщення [11]. 

Наукові дослідження також показали, що використання натуральних 

матеріалів в інтер’єрі позитивно впливає на загальні враження від дизайну 

приміщення. Такі матеріали, як дерево створюють теплу та комфортну атмосферу, 

а скло та метал додають інтер’єру сучасності. Екологічні матеріали також можуть 

використовуватися, щоб показати зв’язок між екстер’єром та інтер’єром будівлі, що 

сприяє більш тісному зв’язку з природою [64]. 

Біофільний дизайн. Останніми роками, розміщення або навіть висадження 

рослин всередині приміщення стало трендом, і бібліотеки не є виключенням. 

Фітодизайн - це напрямок в дизайні, який активно розвивається впродовж останніх 

десяти років, і який передбачає використання рослин, через їх активний зв’язок з 

об’єктивним світом. В дизайні інтер’єру рекомендується використання як штучних 

так і природних рослин, проте використання природних все ж має більше переваг. 

Вони сприяють стимуляції життєвих процесів дихання людини, поліпшують обмін 

речовин і загалом сприятливо впливають на здоров’я. До того ж, вони мають 
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позитивний вплив на навколишнє середовище, бо вони: поліпшують якість повітря, 

адже поглинають кисень та виділяють вуглекислий газ в процесі фотосинтезу; 

знижують рівень шуму; допомагають знизити температуру в приміщенні, що 

особливо потрібно в теплу пору року [66; 67]. 

Науковці зазначають, що інтегрувати біоніку в дизайн інтер’єру можна 

шляхом наслідування біологічних організмів та процесів. Різновидом біоніки є 

біонічний або біофільний дизайн – інноваційний підхід, в якому джерелом 

натхнення для створення меблів, інтер’єрів тощо виступає природа та природні 

процеси. Варто також взяти до уваги, що за принципами біоніки, дизайнери не 

мають точно копіювати природні форми: вони мають на основі вивчення 

конструкцій та функцій створювати щось нове. Ефективне застосування 

біофільного дизайну сприяє організації інноваційного простору який підвищує 

якість будівлі та позитивно впливає на здоров’я людей. Екологічним напрямом 

біонічного дизайну є розробка інтер’єру за принципом екологічної придатності та 

адаптованості до певного клімату: такий підхід забезпечить довшу стійкість 

інтер’єру [68; 69].  

Принципам біонічного дизайну також відповідає розміщення в бібліотеці 

трасформуємих меблів: за допомогою них можна зонувати простір, їх можна 

пристосувати до різних потреб. Розумне зонування простору, та усунення перешкод 

на шляхах до основних зон бібліотеки покращує мобільність та орієнтацію для 

людей в просторі [70]. 

Забезпечення інклюзивної навігації під час реновації бібліотечного простору 

необхідна для того, щоб її простір був доступний для всіх відвідувачів, незалежно 

від їх фізичних можливостей. Відповідно до цього, формується екологічний 

простір, який є актуальним та відповідає принципам сталого дизайну. 

Забезпечення елементів інклюзивної навігації інтер’єру вирішує насамперед 

такі проблеми: спрощення орієнтації в приміщенні, забезпечення зручного 

переходу між  різними зонами, полегшення доступу до інформації, створення умов 

для розпізнавання потенційно небезпечних ситуацій, полегшення пошуку входів до 

приміщення. 
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Рис. 2.7. Поєднання візуального та тактильного методів передачі інформації̈ в 

дизайні елементів інклюзивної навігації [9] 

Інклюзивну навігацію в приміщенні бібліотеки можна забезпечити шляхом 

використання тактильних інформаційних покажчиків з текстом шрифтом Брайля, 

тактильних смуг, піктограм, кольорових інформаційних вказівників на стінах, 

табличок, аудіопокажчиків (рис. 2.7.) [53]. Як вже зазначалося раніше, інформація 

в даних покажчиках має бути подана першочергово в контрастних кольорових та 

тактильних поєднаннях: це забезпечує їх інформативність для людей, у яких є 

проблеми з зором.  

Висновки до розділу 2 

В другому розділі проаналізовано комплекси заходів для забезпеченні 

інклюзивності бібліотеки а також визначено та систематизовано, як вони 

забезпечують такі основні принципи інклюзивності як доступність, зручність, 

інформативність та безпека в ході реновації інтер’єру.  

Виявлено, що комплексна система візуальної навігації та знаків є практичним 

рішенням забезпечення доступності під час реновації будівель, адже її елементи 

можна інтегрувати в існуюче приміщення. Ця система включає створення 

правильних кольорових рішень, джерел освітлення та способів їх керування, 

розміщення інформаційних табличок, позначок, наліпок тощо таким чином, щоб 

спросити навігацію в будівлі для відвідувачів та зробити його інтуїтивно 

зрозумілим.  
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Так як під реконструкції будівель не завжди можливо впровадити рішення, 

які забезпечуватимуть його інклюзивність, виявлено, що в такому випадку слід 

спиратись на використання адаптаційних рішень в інтер’єрі. Першочергово в 

бібліотеці необхідно забезпечити такі рішення для її доступності: розміщення 

пандусів, ліфтів, підйомних механізмів, створення візуальних контрастів та 

використання маркування, створення тактильного контрасту підлогових покриттів 

та забезпечення інклюзивних вбиралень. Також, в розділі визначено основні вимоги 

щодо адаптаційних рішень. 

Виявлено групи критеріїв адаптивної реконструкції: архітектурні, структурні, 

соціокультурні, економічні, екологічні, енергетичні, автентичні, юридичні, 

управлінські та функціональні. Подано їх характеристику, а також запропоновано 

способи їх реалізації в проєктуванні інтер’єру бібліотеки. 

Також було виявлено, що перед безпосередньою розробкою дизайн-проєкту 

необхідно детально проаналізувати її архітектурну ситуацію, визначити її переваги 

та недоліки. Це потрібно для того,  щоб правильно та послідовно сформувати етапи 

роботи над реновацією інтер’єру, і щоб всі дизайнерські рішення відповідали 

реальності. 

Художньо-стилістичні рішення в інтер’єрі мають фундаментальний вплив та 

характер, адже саме вони визначають ідентичність простору, забезпечують його 

виразність та самобутність. Досліджуючи це питання в контексті реновації 

інтер’єру інклюзивної бібліотеки в умовах реконструкції історичної будівлі 

визначено, що художньо-стилістичні рішення мають не лише задовольняти 

естетичний аспект проєкту, а й спиратися на використання рішень сталого дизайну, 

адже це невід’ємна частина сучасного функціонального простору. Сформовано 

рекомендації щодо таких рішень, які передбачають: збереження автентичних 

елементів інтер’єру, інтеграцію сучасних стилістичних рішень, забезпечення 

локальної стилістики простору, забезпечення його гнучкості та адаптивності до 

різних подій, використання біофільного дизайну та створення інклюзивної 

навігації. 
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Отже, в другому розділі було комплексно проаналізовано підходи до 

формування інклюзивного простору під час реновації інтер’єру інклюзивної 

бібліотеки та систематизовано результати для подальшої розробки 

експериментального дизайн-проєкту. 
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РОЗДІЛ 3 

ПРОПОЗИЦІЇ ЩОДО РЕНОВАЦІЇ ІНТЕР’ЄРУ ІНКЛЮЗИВНОГО 

ПРОСТОРУ БІБЛІОТЕКИ В ІСТОРИЧНІЙ БУДІВЛІ 

3.1 Вихідні дані та умови проєктування бібліотеки, аналіз цільової 

аудиторії 

Для розробки дизайн-проєкту реновації інтер’єру бібліотеки обрано 

Кіровоградську обласну бібліотеку для юнацтва імені Євгена Маланюка. Вона 

розташована в місті Кропивницький, по вулиці Декабристів, 6/15 (рис. 3.1). 

 

       а.                                                             б. 

Рис. 3.1 Вихідні дані: 

а. розташування в структурі міста; б. план ділянки. 

Бібліотека розташована в самому центрі міста, і за рахунок будівель що її 

оточують має вигідне розташування. Неподалік розташовані адміністративні 

будівлі, заклади освіти, музеї та парки – це забезпечує постійний потік молодої 

аудиторії, яка є основною цільовою аудиторією бібліотеки. Недалеко від бібліотеки 

розміщена зупинка громадського транспорту, що забезпечує зручний під’їзд до неї. 
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З недоліків розташування будівлі варто зазначити те, що біля неї обмежена 

кількість місць для паркування, що може створювати незручності для відвідувачів 

на власних транспортних засобах.  

В ході аналізу наданих креслень та документації визначено, що будівля 

цегляна, має 2 поверхи, з дворового фасаду бокові крила мають 3 поверхи. Об’ємно-

просторова композиція будівлі розроблена за допомогою двох рівнозначних, за 

архітектурним рішенням фасадів, які перпендикулярні один до одного, і гармонійно 

поєднуються між собою еркером.  

Первинне використання першого поверху було для торгівельних цілей, 

другого – житлові приміщення, її планування коридорно-анфіладне. Інтер’єрне 

оздоблення бібліотеки вражає своєю пишністю, воно наповнене різними 

орнаментами, балюстрадами, еркерами, пілястрами, капітелями, які найбільш 

виражені в приміщеннях на другому поверсі, особливо в двох читальних залах (на 

рис. 3.3.а. приміщення позначені цифрами 28 та 29) та сходовій клітині (на рис. 

3.3.а. приміщення позначено цифрою 22). Також, на другому поверсі у підвіконні 

ніші  встановлені прямокутні плитки оздоблені орнаментом. В ході аналізу будівлі 

визначено, що оздоблення першого поверху дещо стриманіше щодо декорування 

відносно другого, проте також має виразні елементи у вигляді стін з декоративною 

ліпниною (на рис. 3.2.а. приміщення позначено цифрою 10), колон з капітелями та 

декоративних карнизів (на рис. 3.2.а. приміщення позначено цифрою 2). 

Вирізняються в інтер’єрі також каміни оздоблені керамічною плиткою та кована 

металева огорожа сходів. 

Будівля має бутово-стрічковий фундамент, зовнішні та внутрішні стіни 

виконані з керамічної цегли. Міжповерхове перекриття дерев’яно-балочне, дахове 

перекриття теж, мають в складі утеплювач. Також, було виявлено що в деяких 

місцях будівля пошкоджена: на зовнішніх та внутрішніх стінах подекуди є тріщини, 

також є місця де штукатурка карнизів повністю зруйнована. Дах будівлі має складну 

форму, більша частина його не використовується під приміщення. В деяких 

приміщеннях зберігся старий паркет та керамічна плитка, в інших на підлозі 

штучний паркет та лінолеум.  
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Було розглянуто та проаналізовано плани всіх трьох поверхів бібліотеки (рис. 

3.2., 3.3., 3.4). 

 

    а.                                                         б. 

Рис. 3.2. Перший поверх: а. план; б. експлікація приміщень. 

 

       а.                                                         б. 

Рис. 3.3. Другий поверх: а. план; б. експлікація приміщень. 
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                                                  а.                                           б. 

Рис. 3.4. Третій поверх: а. план; б. експлікація приміщень. 

Площа першого поверху складає 511.2 м2, другого поверху 532.32 м2, площа 

приміщень які використовуються на даху 56.15 м2. 

На першому поверсі будівлі розташований просторий вестибюль та декілька 

залів абонементу для обслуговування відвідувачів. До бібліотеки можна потрапити 

з декількох входів, проте інклюзивним можна зробити лише один з них, через 

великий зал абонементу, адже саме він розміщений в рівень з землею. Також, 

важливо відмітити що у меншому залі абонементу розміщено вузол 

водопостачання. Частина приміщень є адміністративними, також є декілька сховищ 

для книг, одне з яких простягається висотою на всі 3 поверхи. Відповідно до наданої 

актуальної інформації, приміщення яке в експлікації зазначено під номером 17 

наразі знаходиться в оренді і не має відношення до бібліотеки. Також, недоліком є 

те що на першому поверсі немає санвузла для відвідувачів. 

На другому поверсі розташовані здебільшого приміщення для проведення 

заходів: декілька читальних залів, кабінет мистецтв, комп’ютерний клас. Частина 

приміщень є адміністративними. Виразним на другому поверсі є еркер, який 

знаходиться з фасадної частини будівлі, та балкони. Також, як зазначалося раніше 
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багате оздоблення стін та стелі мають два читальні зали. На другому поверсі також 

є санвузол для відвідувачів. 

На даху використовується лише декілька приміщень, до яких немає доступу 

відвідувачів: це комора та сховище для книг, яке простягається на три поверхи в 

гору. 

В ході аналізу приміщення розроблено порівняльну таблицю переваг та 

недоліків приміщення, на основі чого буде сформовано технічне завдання для 

розробки експериментального дизайн-проєкту (табл. 3.1). 

Таблиця 3.1. 

Переваги й недоліки існуючого стану приміщення бібліотеки 

 

Виявлено, що приміщення потребує реновації інтер’єру та розробки зручного 

зонування, яке в першу чергу передбачає розмежування змішаних зон та 

забезпечення зручного пересування бібліотекою. 

Аналіз цільової аудиторії. Для того щоб створити корисний та ефективно 

спланований інтер’єрний простір було визначено основну цільову аудиторію 

бібліотеки: молодь віком 14-35 років, зокрема це школярі, студенти, активна творча 

молодь та наукові фахівці. Другорядна аудиторія це викладачі, батьки. В ході 
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аналізу визначено такі потреби цільової аудиторії, які необхідно забезпечити в 

бібліотеці. 

- Доступ до актуальних джерел знань; 

- Багатофункціональність та адаптивність приміщень для різних потреб; 

- Інклюзивність; 

- Наявність ергономічних меблів; 

- Візуальна привабливість та ідентичність простору; 

- Інтернет та комп’ютерний доступ; 

- Зручна навігація; 

- Сучасні формати взаємодії: інтерактивні екрани, тощо (табл. 3.2). 

Таблиця 3.2. 

Аналіз забезпечення потреб цільової аудиторії до реновації 

 

 

Як наведено в таблиці, деякі з потреб цільової аудиторії наразі забезпечені в 

бібліотеці, проте більша частина – ні. 

3.2. Технічне завдання та опис концепції 

Об’єкт розробки: Кіровоградська обласна бібліотека для юнацтва ім. Є. 

Маланюка. 

Загальна площа будівлі: 1099, 67 м2. 

Площа першого поверху: 511,20 м2. 
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Площа другого поверху: 532,32 м2. 

Площа приміщень що використовуються на даху: 56,15 м2. 

Висота приміщень першого та другого поверху: орієнтовно 4 500 мм;  

Висота приміщень даху: орієнтовно 2700 мм. 

Технічним завданням на проєктування є розробка дизайн-проєкту реновації 

інклюзивної бібліотеки в умовах реконструкції історичної будівлі: 

- Розробка зонування приміщення, розділення змішаних зон; 

- Забезпечення багатофункціональності приміщення; 

- Забезпечення його інклюзивності; 

- Впровадження сучасних дизайнерських рішень; 

- Збереження автентичних елементів та їх виділення; 

- Використання ергономічних меблів; 

- Забезпечення зрозумілої навігації; 

- Використання кольорової гами та візерунків історично притаманних 

будівлі. 

- Акцентно використати в дизайні вінтажні елементи меблів, або такі, які 

відповідають часу побудови будівлі; 

- Розробити технічні креслення та візуалізації, які відображають розроблені 

ідеї. 

На основі аналізу літературних джерел, аналогів, аналізу існуючого стану 

будівлі та технічного завдання розроблено дизайн-концепцію проєкту: поєднання 

існуючого автентичного дизайну бібліотеки з сучасними дизайнерськими 

рішеннями, щоб створити гармонійний, сучасний та інтуїтивно-зрозумілий 

бібліотечний простір. Для приміщень вирішено використовувати кольори які є 

історично притаманними приміщенню: для цього розроблено паспорт кольорів, 

показаний на рисунку 3.5. Підібрано основні кольори для приміщень та акцентні. 

Для наповнення простору будуть використовуватися сучасні меблі, а також меблі з  

візерунками, які натхненні творами митців періоду зведення будівлі.  Вирішено 

зберегти всю декоративну ліпнину на стінах та стелі, гармонійно доповнюючи її 
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сучасними варіантами освітлення, які не акцентують на собі увагу, а підкреслюють 

історичну автентичність простору. 

 

Рис. 3.5. Паспорт кольорів проєкту 

 

Рис. 3.6. Концепція проєкту 

При втіленні дизайн-концепції інтер’єру бібліотеки головною метою є 

створення зручного простору за допомогою сучасних дизайнерських рішень. 
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Важливим також є прагнення не імітувати старовинні елементи приміщення, а 

акцентувати увагу на оригінальному, доповнюючи його. 

 

Рис. 3.7. Аналоги 

На основі дизайн-концепції створено колаж з підібраними аналогами, який 

передає основну ідею та кольори, які будуть застосовані в інтер’єрі (рис. 3.7). 

3.3. Функціонально-зонувальні рішення 

Спираючись на вихідні дані архітектурної ситуації об’єкту, аналіз літератури, 

аналогів, потреб цільової аудиторії та сформоване технічне завдання було 

розроблено функціональне зонування трьох поверхів бібліотеки. Так як було 

визначено, що існуюче зонування в більшості приміщень змішане, першочергово 

завданням було розділити ці зони, щоб сформувати комфортний та логічний для 

переміщення простір.  

На першому поверсі більшість зон залишились на існуючих місцях, через 

неможливість їх переміщення, проте було додано зону санвузлів для відвідувачів, 

включаючи інклюзивний санвузол, якого взагалі не було в бібліотеці, в частині 

існуючої зони гардеробу, за рахунок чого вона була зменшена. Також, за 

можливості, запропоновано використати приміщення яке зараз займає кафе як архів 

для розміщення книг, адже подальші планувальні рішення вимагатимуть 
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зменшення розміщення книжкових фондів в інших приміщеннях, в яких зараз 

розміщено багато стелажів для книг (рис. 3.8). 

 

Рис. 3.8. Порівняння існуючого зонування та пропозиції зонування першого 

поверху бібліотеки 

На другому поверсі вирішено залишити зони читальних залів де вони є зараз, 

але запропоновано використання їх за потреби разом або окремо, що робить цю 

зону багатофункціональною. Приміщення комп’ютерного класу залишилось на 

тому самому місці: в ході аналізу визначено що таке рішення є оптимальним, адже 

зручно мати до нього доступ безпосередньо біля сходів та основних читальних 

залів. Приміщення кабінету мистецтв запропоновано використовувати як 

читальний зал, або зал для проведення заходів, що робить це приміщення також 

багатофункціональним.  Приміщення для працівників бібліотеки, яке знаходиться 

над ним, вирішено виокремити також як читальну залу. Також в декількох 

приміщеннях сформовано зони з окремими відділами для працівників.  

В ході аналізу вихідної інформації було вирішено, що зону санвузлів на 

другому поверсі можна розширити за рахунок існуючої побутової кімнати, яка не 

використовується. Там було розміщено інклюзивний санвузол, а також окремо 

жіночий та чоловічий санвузли. Поряд розміщено зону для відпочинку працівників 

(рис. 3.9). 
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Рис. 3.9.  Порівняння існуючого зонування та пропозиції зонування другого 

поверху бібліотеки 

 

Рис. 3.10. Порівняння існуючого зонування та пропозиції зонування третього 

поверху бібліотеки 

На третьому поверсі наразі знаходиться комора та сховище, решту простору 

займає дах. Запропоновано в сховищі сформувати зону для відпочинку та навчання 

відвідувачів (рис. 3.10). 

3.4. Предметно-просторові рішення 

Меблювання. На основі функціонального зонування було розроблено плани 

меблювання та обладнання для більшості приміщень бібліотеки, також виділено 

приміщення, які будуть розроблятися більш детально. Всі креслення та схеми 

розроблялися в програмі Autodesk Revit. 



55 

 

Перший поверх. Вестибюль. У вестибюлі, недалеко від входу розміщено 

інтерактивні панелі для надання інформації щодо подій, які проводяться в 

бібліотеці, новинок, локальних сувенірів тощо. Для того, щоб було більше місця для 

зберігання господарських речей, місце під сходами використано як комору, зашиту 

вбудованими шафами, поряд на стіні розміщено навігаційну карту бібліотекою. 

Також, біля сходів та каміна розміщено диванчики та кавові столики, для того щоб 

відвідувачі за потреби могли відпочити. 

Абонемент. На першому поверсі бібліотеки розташовано дві зали абонементу. 

Одна з них є великою, по центру якої розташовано чотири колони. В ході аналізу 

приміщення було визначено, що інклюзивний вхід в бібліотеку можливо 

забезпечити лише через це приміщення (див. рис. 3.2.а., приміщення під номером 

2). Дане приміщення розташоване приблизно на 300 мм нижче відносно рівня 

інших в бібліотеці, адже виявлено що воно має сходинки до приміщень іншої 

частини бібліотеки, що робить бібліотеку неможливою для відвідування людьми на 

кріслах колісних. Тому, щоб забезпечити безперешкодний доступ людей з 

інвалідністю у всі інші приміщення бібліотеки було вирішено розділити це 

приміщення на 2 частини: рівень підлоги в одній частині вирівняти з усім 

приміщенням бібліотеки, розмістити між ними сходинки та пандус. Також по 

центру, де вздовж всього приміщення розміщено колони, і де вирішено зробити 

перепад рівнів було розміщено стелажі авторського дизайну:  з однієї сторони вони 

виконують роль звичайних стелажів, а з іншої вони функціонують як місця для 

сидіння та роботи, адже мають додаткову подовжену стільницю. В приміщенні 

також було запропоновано розташувати стелажі до стелі, архівні стелажі, пересувні 

низькі стелажі, столи, крісла, а низькі підвіконня в приміщенні було використано 

як місця для сидіння. З однієї сторони приміщення розміщено пандус згідно норм. 

Використовуючи дані меблі та обладнання, приміщення можна використовувати 

для різних потреб, шляхом їх перестановки, тому було запропоновано 3 варіанти їх 

конфігурації. Між перепадами рівнів, в двох варіантах меблювання розміщено 

сходинки: в одному варіанті вони знаходяться по центру приміщення та біля стіни, 

в іншому лише біля стіни, в третьому варіанті сходинки розміщені лише по центру. 
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Так як площа приміщення достатньо велика, в залі було розміщено декілька 

великих підлогових рослин, адже це сприяє організації екологічного простору та 

позитивно впливає на здоров’я людей.  Також, на прохання бібліотекарів в 

приміщенні було розташовано 2 столи кафедри для 4 працівників бібліотеки (рис. 

3.11). 

 

Рис. 3.11. Схема меблювання абонементу 

Так як в меншій залі абонементу розміщено вузол водопостачання, її 

вирішено переформатувати в мультифункціональне приміщення для працівників: в 

одній частині приміщення розміщено архівні стелажі для книг, і ця зона відділена 

шторою. В іншій частині розміщено місця для працівників бібліотеки. Вузол 

відділено пересувними стелажами. 

Гардероб та санвузли. Так як в бібліотеці на першому поверсі не було 

розташовано інклюзивний санвузол, для нього було виділено місце в існуючій зоні 

гардеробу. Таке рішення його розміщення обумовлено тим, що він буде 

розташований недалеко від головного, та інклюзивного входу в бібліотеку. В 

приміщенні, яке відведено для гардеробу розміщено вішаки для одягу та локери для 

зберігання речей, щоб через зменшення площі гардеробу не зменшувалася його 

місткість. На підвіконнях розміщено місця для сидіння, а між локерами пуфи, для 

того щоб можна було зручно переодягатися. 



57 

 

В ході аналізу приміщення було визначено, що зона сховища займає декілька 

поверхів, тому там запропоновано розмістити сучасні двоповерхові архівні 

пересувні системи, які до того ж заощаджують корисну площу приміщення(рис. 

3.12). 

 

Рис. 3.12. Високі архівні стелажі, які заощаджують простір [71]  

 

Рис. 3.13. Схема розміщення меблів та обладнання першого поверху 

Другий поверх. Для того щоб забезпечити інклюзивність другого поверху 

бібліотеки, вирішено, що в бібліотеці потрібно розмістити ліфт. В ході аналізу 

приміщення було досліджено, що всередині приміщення його неможливо 

розмістити, тому його вирішено добудувати ззовні, на території внутрішнього двору 

бібліотеки. Таке рішення є оптимальним: на першому поверсі доступ до ліфта 
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забезпечується через коридор, на другому поверсі він розміщується на балконі, 

який вирішено засклити. Балкон виходить на сходову клітку, з якої забезпечуються 

зручне пересування до решти приміщень. 

Читальні зали. Дві великі існуючі читальні зали, між якими знаходиться 

прямокутний отвір, вирішено запланувати так, щоб за потреби, ці приміщення 

можна було використовувати разом або окремо. Так як в даних залах на стінах та 

стелі знаходиться автентична ліпнина та печі, було вирішено не закривати стіни 

великою кількістю меблів. Два зали між собою візуально розділяє проріз 

прямокутної виразної форми, на який було вирішено повісити штору яка за потреби 

буде розділяти 2 приміщення: наприклад в одному залі можна проводити 

конференцію, а в іншій презентацію книги. В залі було розміщено мобільні меблі у 

вигляді стільців, пуфів, а також столи. В меншому залі розміщено кафедру для двох 

працівників бібліотеки, в більшому для одного. Також було розроблено меблювання 

для еркеру: запропоновано подовжити підвіконня і зробити там місце для сидіння. 

Біля стін які не закриті ліпниною було розташовано стелажі для книг арочної 

форми. Щоб існуючі радіатори не кидались в очі, їх вирішено закрити спеціальними 

решітками. В одній частині читального залу біля вікон розміщено столи та стільці, 

як місця для роботи та навчання. Для того щоб в більшому залі можна було 

проводити презентації, над прорізом по центру між приміщеннями розміщено 

інтерактивний екран. 

Комп’ютерний клас розміщений в тому приміщенні що і був, проте його було 

модернізовано: місця для роботи за комп’ютером розміщені вздовж стіни та 

розділені акустичними панельними перегородками. Таке рішення забезпечує 

більшу привітність для роботи між сусідніми робочими місцями, проте одночасно 

передбачає гарну оглядовість для працівників бібліотеки.  Для них  в приміщенні 

розташовано кафедру для двох працівників. 

Вище, над комп’ютерним класом запроєктовано приміщення для проведення 

заходів, яке за потреби можна використовувати для різних задач, адже частина 

меблів в ньому є мобільною. В приміщенні розміщено на стіні інтерактивний екран, 

під яким стелажі з місцями для збереження пуфів авторського дизайну: внизу є 
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місце для пуфів, а зверху декілька поличок для книг. Таке рішення забезпечує 

додаткову функціональність простору, адже не потрібно шукати місце куди заховати 

пуфи, коли вони не потрібні. Навпроти інтерактивного екрану розміщено розкладні 

стільці, як в читальних залах, пуфи, декілька диванів та стіл. 

Приміщення зверху, яке було приміщенням для працівників розроблено як 

читальний зал з стелажами, місцями для роботи та кафедрою для двох працівників. 

Водночас, для розміщення відділів працівників запроєктовано і розроблено 

меблювання в приміщеннях біля сходової клітки та читальних залів. 

Площу існуючого санвузла було розширено, і розміщено окремо жіночий, 

чоловічий та інклюзивний санвузол. Нижче, вирішено зробити зону для 

працівників: розміщено диван, а в невеликому приміщенні поряд розміщено кухню 

та стіл зі стільцями. Решту другого поверху займають приміщення для  працівників 

та архів (рис. 3.14). 

 

Рис. 3.14. Схема розміщення меблів та обладнання другого поверху 

Третій поверх. Третій поверх будівлі має лише два приміщення доступних 

для людей, одне з яких наразі використовується як сховище. Вирішено 

перепланувати дане приміщення як кімнату для відпочинку, адже з його вікон 

відкривається гарний вид, і таким чином, для відвідувачів будуть доступні 3 

поверхи бібліотеки. В даному приміщенні розміщено декілька стандартних 
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стелажів для книг, пересувні стелажі, закриті стелажі для періодичної літератури.  

Також в приміщенні розміщені крісла, стільці та дивани для комфортного 

відпочинку та проведення занять (рис.3.15). 

 

Рис. 3.15. Схема меблювання приміщення для відпочинку на третьому поверсі 

Технічні креслення. Для того, щоб розроблений проєкт максимально 

відповідав реальним вимогам, він має бути технічно наповненим. Для цього, було 

розроблено детальні технічні креслення для таких основних приміщень для 

розробки: великого залу абонементу на першому поверсі, об’єднаних читальних 

залів на другому поверсі та кімнати для відпочинку на третьому поверсі. 

Електрика. Ергономіку простору визначає не лише правильне розміщення 

меблів та обладнання, а й ергономічно-правильне та зручне для користування 

розташування розеток, вимикачів, світильників тощо.  

Більшість розеток, розміщені на висоті 300 мм від підлоги, яка є оптимальною 

для використання зарядження гаджетів, підключення інтерактивних елементів 

тощо, якщо немає потреби їх розташовувати вище. В залі абонементу на першому 

поверсі розетки також інтегровано у віконні отвори, адже через невисокі підвіконня 

там розроблено місця для сидіння, що відповідно потребує в цих місцях розміщення 

розеток для комфортного користування. Спеціальні меблеві розетки та USB-

розетки з кришками також інтегровано в стелажі-столи авторського дизайну, які 

розміщені вздовж всього залу по центру: дане рішення обумовлене тим, що поруч 
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немає місця, де розетки можна інтегрувати в стіни, до того ж ці стелажі є 

статичними. Для підключення комп’ютерів та інших електроприладів для кафедр, 

в підлозі для них запроєктовано розміщення електровиводів, адже вони  також 

розташовані не біля стін, а таке рішення забезпечить зручність користування. В 

читальних залах на 2 поверсі, в місцях для роботи біля вікон в столи також 

інтегровано спеціальні меблеві розетки. Так як під час розробки меблювання, над 

прорізом по центру приміщень розміщено екран для презентацій, в цьому місці 

заплановано розетки для підключення комунікацій, а на стелі навпроти 

підключення безпосередньо проєктора (рис.3.16). 

 

Рис.  3.16. Плани розміщення розеток та електровиводів 

Освітлювальні елементи в бібліотеці розміщені таким чином, щоб 

забезпечити функціональність простору, та гармонійно вписатись в існуючий 

автентичний інтер’єр. Як було зазначено раніше, під час реновації інтер’єру 
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історичного приміщення, яке має виразні архітектурні елементи, всі сучасні 

рішення, в тому числі світильники, мають виглядати сучасно, а не імітувати 

старину. Тому, в усіх основних приміщеннях для розробки обрано сучасні 

світильники.  

В залі абонементу основним джерелом світла обрано великі підвісні трекові 

світильники прямокутної форми білого кольору. Додатковими джерелами світла є 

розташовані вздовж всього залу по центру над стелажами-столами, та біля вікон, 

світильники з кулями: їх визначальною та оригінальною рисою є те, що вони мають 

різну кількість куль, що робить простір більш динамічним. До того ж, вони мають 

лаконічний дизайн, поєднання білого та сріблястого кольору, який гармонійно 

вписується в інтер’єр. На другому поверсі в читальних залах ліпнина на стелі є дуже 

виразною. Щоб її підкреслити, для основного освітлення в приміщеннях обрано 

люстри з прозорими кулями, до того ж їх розміщено таким чином, щоб  вони 

гармонійно вписувались в виразну архітектуру стелі, на якій симетрично по центру 

розміщені розетки. Джерелом додаткового освітлення тут є світильники з кулями, 

як в залі абонементу, тут вони розміщені над столами біля вікон та в еркері.  

Хоч приміщення на третьому поверсі використовувалось як сховище, і не має 

виразних архітектурних елементів в оздобленні, світильники тут також сучасні, 

щоб підтримати загальну ідею простору. На стелі розміщено точкові накладні білі 

світильники, а виразним елементом зроблено великий круглий підвісний 

світильник над столом в одній частині приміщення (рис. 3.17). 
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Рис. 3.17. Плани розміщення освітлювальних приладів 

Оздоблення стелі та підлоги, стін. В залі абонементу на першому поверсі 

вирішено підкреслити його розділення над дві частини за допомогою кварц-

вінілового покриття однакового дизайну в різних відтінках. Також, відповідно до 

основних принципів інклюзивності, забезпечено контраст підлогового покриття: 

різний колір підлогового покриття між двома частинами приміщення між пандусом, 

а сам пандус виконаний з нековзкого, контрастного за кольором та текстурою 

наливна поліуретанова підлога. В читальних залах підлогу виділено акцентно: 

розміщено вінілову плитку світло-зеленого кольору в колір меблів. Завдяки цьому, 

вона виглядає виразно на фоні білих задекорованих молдингами стін. В приміщення 

на третьому поверсі в якості підлогового покриття обрано кварц-вініл, як в частині 

приміщення абонементу. Стелю та стіни у всіх приміщеннях вирішено пофарбувати 
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в білий колір. В приміщенні на третьому поверсі стіни частково задекоровано ще 

ДСП панелями. 

Розробка авторських деталей. Так як в приміщенні бібліотеки необхідно 

багато місць для зберігання книжкових фондів, в якості авторських деталей було 

розроблено 3 види стелажів. Перший тип, про який вже згадувалось раніше, це 

стелаж з подовженою стільницею: з однієї сторони це стелаж для розміщення книг, 

з іншої він має подовжену стільницю, за рахунок чого за ним можна сидіти. Другий 

тип, це стелажі з заокругленим кутом та похилими полицями. Дані авторські 

розробки розміщені в залі абонементу на першому поверсі. Третій тип, це стелаж 

для книг з місцем внизу для зберігання пуфів. Виготовлені вони з ДСП та 

шпонованого МДФ. 

3.5. Композиційно-стилістичні рішення 

На основі дизайн-концепції та розроблених планувальних рішень, за 

допомогою програми Autodesk 3ds Max з використанням плагіну для рендеру 

Corona, а також програми для графічного редагування зображень Adobe Photoshop,  

були створені візуалізації основних приміщень, в яких відображено запропоновані 

композиційно-стилістичні рішення.  

Абонемент. Відповідно до обраної кольорової гами, провідним кольором в 

даному приміщенні є зелений, який доповнюють меблі та підлога в текстурах 

дерева. Зелений колір, у суміжних відтінках, прослідковується в стелажах які 

проведено до стелі, кріслах та стільцях, світліший відтінок в столиках. Стіни та 

стелю пофарбовано в світлий відтінок білого кольору. Виразним елементом даного 

приміщення є крісла Dino: це лімітована колекція, створена завдяки співпраці 

художника Олександра Саєнка, дизайнера Владислава Толочка та Shishka project. 

Вишукані текстури крісла поєднують в собі сучасний погляд на традиційні форми 

та мотиви, створюючи баланс між історичною спадщиною мистецтва та модерном 

[72] (рис. 3.18). 
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Рис. 3.18. Крісло Dino Archive fabric Oleksandr Saenko ShishkaProject [72] 

Стільці обрано також українського виробника, їх пофарбовано в колір зелених 

стелажів. Архівні пересувні стелажі мають білий колір. Текстура дерева в даному 

приміщенні також має особливу роль, адже вона тут переважає. Для того щоб 

текстури та відтінки доповнювали один одного, обрано темний глибокий відтінок 

дерева, який гарно співпрацює з текстурами підлогового покриття та кольорами які 

його оточують в приміщенні. Старі радіатори, які знаходяться під підвіконнями 

вирішено замінити на сучасні дизайнерські радіатори, пофарбовані в зелений колір. 

Як вже зазначалося раніше, під час розробки розміщення освітлювальних приладів, 

світильники в приміщенні  обрано лаконічні за формою та кольором. 

Перепад рівня підлоги в приміщенні вирішено підкреслити: на нижчому рівні 

розміщено кварц-вінілову підлогу світлого відтінку, на вищому рівні темнішого. 

Торці сходів посередні  пофарбовано в білий колір.  

Інклюзивність приміщення, та бібліотеки загалом забезпечена завдяки 

пандусу, який виконано з спеціального покриття. Над всіма дверима, які ведуть в 

різні приміщення бібліотеки розміщені написи та піктограми, які визначають куди 

ці двері ведуть, а поруч з дверима, на висоті 1200 мм від підлоги ця інформація 

продубльована інформаційними табличками шрифтом Брайля. Також, відповідно 

до ідеї інтеграції в інтер’єр біофільного дизайну, в приміщенні розміщено декілька 

підлогових великих рослин в горщиках зеленого кольору. 
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Завдяки такому поєднанню кольорів та текстур, створено спокійний, але по 

своєму виразний  та візуально ідентичний простір абонементу бібліотеки (рис. 

3.19., 3.20). 

 

Рис.  3.19. Візуалізації абонементу 

 

  

Рис.  3.20. Візуалізація зони з пандусом абонементу 

Читальні зали. Як зазначалося раніше, 2 читальні зали на другому поверсі 

вирішено зробити як багатофункціональний простір, який за потреби можна 

об’єднувати або розділяти. Для цього, над прямокутним прорізом, зі сторони менш 
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задекорованого читального залу, розміщено акустичну штору світлого зеленого 

відтінку: її перевагою є те, що вона краще ніж звичайні штори поглинає звуки, і це 

забезпечує більшу приватність для діяльностей, які проводяться в різних 

приміщеннях. 

Відповідно до паспорту кольорів проєкту, одним з доповнюючих кольорів є 

помаранчевий: в даному приміщенні він використаний для розкладних стільців. Їх 

можна в довільному порядку розміщувати в приміщенні, і за потреби складати один 

на одного біля стіни. Радіатори в даному приміщенні вирішено закрити 

спеціальними решітками під колір дерева, який використано на першому поверсі в 

залі абонементу. 

Виразним рішенням даного приміщення є стелажі авторського дизайну: вони 

арочної форми, яка повторює контури прорізу до еркеру. Також,  вони виготовлені 

з матеріалів двох кольорів та текстур: світло-зеленого та текстури під дерево. Вони 

розміщені в меншому читальному залі. Там, де вони розміщені між віконними 

отворами, вони гармонійно з’єднані з столами на підвіконнях, що утворює цілісну 

нерозривну картину. Текстуру під дерево в приміщенні підтримують столи біля 

підвіконь, стільці, стелажі біля вікон в більшому залі, стіл та стільці в еркері. 

Світло-зелений колір прослідковується в стелажах в більшому читальному залі, які 

там розміщені біля підвіконь: в місцях де вони находять на радіатори, в стелажі 

інтегровано решітки. Також, в приміщенні розташовано декілька крісел Dino, як на 

першому поверсі. 

Оскільки зелений колір є одним з провідним в проєкті, вирішено підлогу в 

даному приміщенні зробити світло-зеленого кольору, в колір низьких стелажів біля 

вікон. Також, в такий колір пофарбовано всі двері в приміщеннях. Так як над 

дверима розміщена автентична ліпнина, інформаційні таблички щодо 

розташування інших приміщень розміщено безпосередньо на дверях, і 

продубльовано поряд текстом шрифтом Брайля. 

Так як основною задачею було створити багатофункціональний простір, тут 

розміщено столи та стільці на колесах, які можна за потреби ставити разом, для 

великої компанії, або ж розділяти. За потреби, наприклад для проведення 
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презентацій книг тощо, в приміщенні можна розміщувати більше пересувних 

стелажів. Варіанти конфігурації меблів в приміщеннях показано на візуалізаціях 

(рис. 3.21., 3.22., 3.23.). 

 

Рис. 3.21. Візуалізація першого варіанту конфігурації меблів читальних залів, коли 

зона розділена 

 

Рис. 3.22. Візуалізація першого варіанту конфігурації меблів читальних залів, коли 

зона розділена 
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Рис. 3.23. Візуалізація другого варіанту конфігурації меблів читальних залів, коли 

зона об’єднана 

Кімната для відпочинку. Приміщення на третьому поверсі, яке було архівом, 

вирізняється з-поміж інших, які обрано для детальної розробки дизайну 

першочергово тим, що немає в собі виразних елементів у вигляді ліпнини, еркерів 

тощо, висота стелі ніша. Щоб додати приміщенню виразності та оригінальності, в 

ньому використано наступні дизайнерські рішення. 

Стіни, як і в інших приміщеннях пофарбовано в світлий колір, а 

переважаючою текстурою та кольором тут обрано дерево: його використано в 

більшості стелажів, решітці, що закриває радіатор. Також, для того щоб композиція 

була цілісна, в деяких місцях стіни також зашита ДСП під колір дерева, що 

відображено на візуалізаціях. Декілька відкритих стелажів зроблено в зеленому 

кольорі.  

На прохання бібліотекарів, частину стелажів, в яких буде розміщена 

періодична література зроблено закритими з мінімалістичним дизайном. В 

приміщенні також розміщено декілька пересувних стелажів, які допомагають 

зонувати простір.  

Для сидіння в приміщені розміщено диван та крісла  з однієї колекції в 

сучасному стилі: синього за сірого кольорів. Біля них розміщено низький стіл 
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цікавої форми. Також, розміщено декілька стільців зеленого кольору, як в залі 

абонементу на першому поверсі. 

  

Рис. 3.24. Візуалізації кімнати для відпочинку 

Загалом, головною ідеєю при створенні дизайну даного приміщення було 

створити його таким, в якому буде комфортно збиратися як великою компанією, для 

обговорення спільних тем, так і на самоті (рис. 3.24). 

Висновки до розділу 3 

В третьому розділі було проаналізовано вихідні дані приміщення для 

розробки дизайн-проєкту, сформовано технічне завдання та на основі даної 

інформації розроблено експериментальний дизайн-проєкт реновації інклюзивної 

бібліотеки. 

Визначено, що основними перевагами даного приміщення є такі: зручне 

розташування, автентичні елементи у вигляді еркеру, каміну, печей, великі 

підвіконня та вікна, автентична підлога, вихід на балкони, високі стелі. Визначено 

основну цільову аудиторію відвідувачів: це молодь 14-35 років, та проаналізовано, 

які потреби варто забезпечити при розробці проєкту. Також враховано, що 

першочергово варто забезпечити інклюзивність бібліотеки. 

Сформовано технічне завдання та  дизайн-концепцію проєкту: поєднання 

існуючого автентичного дизайну бібліотеки з сучасними дизайнерськими 
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рішеннями, щоб створити гармонійний, сучасний, інтуїтивно-зрозумілий та 

інклюзивний бібліотечний простір. 

Розроблено функціональне зонування бібліотеки, для наочності його 

показано у вигляді схем: розмежовано раніше змішані зони, решту розміщено таким 

чином, щоб забезпечити зручність пересування бібліотекою.  

Предметно-просторові рішення відображають загальну концепцію 

розміщення меблів та обладнання бібліотеки враховуючи ідею реновації, а також 

забезпечення  інклюзивності: для цього в залі абонементу розміщено пандус, а в 

іншій стороні приміщення ліфт. Так як в дизайн-концепції одним з головних 

елементів є багатофункціональність приміщень, більшість меблів бібліотеки є 

пересувними, що дозволяє за потреби підлаштовувати приміщення для проведення 

різних діяльностей. Також, детально розроблені плани електрики, освітлення, стелі, 

підлоги та розгортки для приміщень, які було обрано для детальної розробки: 

абонемент на першому поверсі, читальні зали на другому поверсі та кімната для 

відпочинку на третьому поверсі. Описано розробку авторський деталей для дизайн-

проєкту. 

Композиційно-стилістичні рішення використані в проєкті показують, як на 

основі розробленого меблювання використано та гармонійно поєднано обрані 

кольори та текстури. Всі розроблені рішення відображено на візуалізаціях трьох 

основних приміщень бібліотеки: абонементу на першому поверсі, об’єднаних 

читальних залів на другому поверсі, та кімнати для відпочинку на третьому поверсі. 
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ЗАГАЛЬНІ ВИСНОВКИ 

В умовах сьогодення, коли багато архітектурних пам’яток, зокрема бібліотек, 

потребують оновлення, проблема реновації їх інтер’єрів є однією з 

найактуальніших. На додаток до цього є необхідність формування інклюзивного 

простору, як основу сучасного дизайн-проєктування. Тому, проведене дослідження 

демонструє комплексне вирішення даних проблем шляхом розробки 

експериментального дизайн-проєкту реновації інтер’єру бібліотеки в умовах 

реконструкції історичного приміщення на прикладі реальної будівлі. 

В кваліфікаційній роботі проаналізовано нормативну літературу та 

літературні джерела за темою дослідження. Було виявлено, що реновація інтер’єру 

будівлі, а не його повна перебудова є ключовим напрямом сучасного дизайну. Під 

час розробки проєкту необхідно забезпечити його інклюзивність шляхом 

формування адаптивного простору. В ході аналізу дизайн-проєктів бібліотек, в яких 

відображено рішення щодо їх реновації та забезпечення інклюзивності виявлено 

сучасні тенденції в цьому напрямку. Вони передбачають насамперед детальний 

аналіз існуючого стану будівлі, для виявлення її переваг та недоліків, і на основі 

даного аналізу розробку адаптивної під конкретний простір реновації інтер’єру.  

Також, виявлено  необхідність розробки вдалих планувальних рішень, які 

ґрунтуються на багатофункціональності та пристосуванні приміщень до різних 

потреб, використанні сучасних матеріалів та екологічних рішень. 

Виявлено, що під час реновації інтер’єру, для забезпечення його 

інклюзивності необхідно забезпечити принципи доступності, зручності, 

інформативності та безпеки. Визначено, що їх можна втілити за допомогою 

архітектурно-планувальних, інженерно-технічних, ергономічних, конструкційних 

та організаційних заходів. Дану інформацію було систематизовано та подано у 

вигляді таблиці, яка відображає результати проведеного аналізу. Досліджено, які 

адаптаційні рішення можна застосовувати для забезпечення інклюзивності 

бібліотеки, подано їх характеристику. Окремо виявлено необхідність забезпечення 

зручної системи навігації в приміщенні. 
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Оскільки реновація інтер’єру має на меті адаптацію існуючого приміщення 

під сучасні потреби та вимоги, проаналізовано групи критеріїв адаптивної 

реконструкції, подано їх характеристику та запропоновано конкретні варіанти їх 

застосування для бібліотек. Сформовано рекомендації щодо художньо-

стилістичних рішень з використанням елементів сталого дизайну, а саме: 

адаптивність простору, біофільний дизайн, інклюзивна навігація, локальна 

стилістика простору, збереження автентичних елементів, інтеграцію сучасних 

стилістичних рішень, використання перероблених та екологічних матеріалів. 

Останнім етапом роботи, який підсумовує проведений комплексний аналіз, є 

розроблений експериментальний дизайн-проєкт реновації інтер’єру історичного 

приміщення бібліотеки, яка знаходиться в місті Кропивницький. Детально 

проаналізовано існуючий стан приміщення, його розташування в структурі міста. 

Виявлено, що його перевагами є наявність в інтер’єрі виразних архітектурних 

елементів, які необхідно зберегти. Проведено аналіз цільової аудиторії бібліотеки, 

який показує, що в існуючому стані в приміщенні не забезпечені такі її потреби як 

інклюзивність, адаптивність, ергономічність, візуальну ідентичність та навігацію. 

На основі цього сформовано технічне завдання, в якому подані шляхи рішень 

розробки актуального проєкту. Запропоновано дизайн-концепцію, яка передбачає 

поєднання існуючої автентичної айдентики бібліотеки з сучасними 

дизайнерськими рішеннями для створення гармонійного, сучасного та інтуїтивно-

зрозумілого бібліотечного інтер’єрного простору шляхом його реновації. Створено 

паспорт кольорів та підібрано аналоги, які відображають запропоновані стилістичні 

рішення. 

Сформовано функціональне зонування трьох поверхів бібліотеки та 

розроблено для них планувальні рішення, які забезпечують інклюзивність простору 

та можливість його адаптації. Для детальної розробки дизайну було обрано 3 зони: 

зал абонементу, адаптовані в одну багатофункціональну зону два читальні зали, та 

сформовану на третьому поверсі кімнату для відпочинку. Для них розроблено 

детальні креслення, в яких відображено підбір освітлення, оздоблення, 

меблювання, розроблені сценарії освітлення. 
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Композиційно-стилістичні рішення показані на візуалізації трьох зон. 

Інтер’єр було адаптовано під існуючий стан будівлі шляхом збереження її виразних 

елементів та їх виділення за допомогою сучасних рішень оздоблення, меблювання 

та обладнання. Результатом став візуально-ідентичний, інклюзивний та 

функціональний інтер’єрний простір бібліотеки, який відповідає вимогам 

сьогодення, адже в ньому відображено застосування рішень сталого дизайну.  

Підводячи підсумки можна сказати, що на основі аналізу основ дизайн-

проєктування об’єктів заданої типології, виявленню підходів до формування 

забезпечення інклюзивності бібліотек під час реновації їх інтер’єру, аналізу 

вихідних даних та технічного завдання було сформовано вдалу дизайн-концепцію  

реновації інтер’єру інклюзивної бібліотеки в умовах реконструкції історичної 

бібліотеки, та розроблено експериментальний дизайн-проєкт який її відображає. 
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Диплом III ступеня в Міжнародній виставці-конкурсі «Інклюзія: дизайн ідей. 

Виклики часу. 2025»  Черкаського державного технологічного університету та 

Черкаського обласного художнього музею в номінації «інклюзивний простір», 

проєкт «Інклюзивний дизайн бібліотеки» 

20 листопада 2025 року 
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Ілюстративний матеріал до кваліфікаційної роботи 
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